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Отчетность по глобальному целевому показателю ЦУР 6.5.2 
 

ТИПОВАЯ ФОРМА для второго цикла отчетности 
 

 

 

Содержание типовой формы 

 

Типовая форма состоит из четырех частей:   

• Раздел I - Расчет показателя ЦУР 6.5.2 

• Раздел II - Информация по каждому трансграничному бассейну или группе бассейнов  

• Раздел III - Общая информация об управлении водными ресурсами на национальном 
уровне 

• Раздел IV - Заключительные вопросы 

 

 

Название страны: [Россия] 
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 I. Расчет показателя 6.5.2 достижения Целей в области устойчивого развития 

   Методология 

1. С использованием информации, собранной в разделе II, информация, 
собранная в этом разделе, позволяет сделать расчет глобального показателя 6.5.2 
достижения Целей в области устойчивого развития, который определен как доля 
площади трансграничного бассейна, охватываемая действующим механизмом 
сотрудничества в области водных ресурсов. 

2. Пошаговая методология мониторинга показателя 6.5.2, разработанная ЕЭК 
ООН и ЮНЕСКО в рамках механизма «ООН – водные ресурсы», содержит 
подробную информацию о необходимых данных, определениях и расчетахa. 

3. Значение показателя на национальном уровне рассчитывается путем сложения 
площади тех трансграничных бассейнов (речных и озерных бассейнов и водоносных 
горизонтов) страны, которые охвачены действующими механизмами 
сотрудничества, и делением полученной величины на совокупную площадь всех 
трансграничных бассейнов (речных и озерных бассейнов и водоносных горизонтов) 
страны. 

4. Под трансграничными водами понимаются любые поверхностные (в частности 
реки и озера) или грунтовые воды, которые обозначают, пересекают границы между 
двумя или более государствами или расположены на таких границах. Для целей 
расчета этого показателя площадь бассейна трансграничной реки или озера 
определяется на основе ее/его водосбора. В случае грунтовых вод соответствующая 
площадь определяется протяженностью водоносного горизонта. 

5. Под «механизмом сотрудничества в области водных ресурсов» понимается 
двусторонний или многосторонний договор, конвенция, соглашение и другие 
официальные договоренности между прибрежными странами, создающие основу для 
сотрудничества в области управления трансграничными водами. 

6. Механизм считается «действующим» при выполнении следующих критериев: 

 а) существует совместный орган, совместный механизм или комиссия 
(например, бассейновая организация реки) для трансграничного сотрудничества 
(критерий 1); 

 b) осуществляется регулярное (как минимум раз в год) официальное 
общение между прибрежными странами в форме встреч (на политическом или 
техническом уровне) (критерий 2); 

 c) прибрежными странами согласованы общие цели, общая стратегия, 
совместный или скоординированный план управления или план действий 
(критерий 3); 

 d) ведется регулярный (как минимум раз в год) обмен данными и 
информацией (критерий 4). 

  Расчет показателя 6.5.2 

7. Просьба перечислить ниже в таблицах трансграничные бассейны (рек и озер и 
водоносных горизонтов), расположенные на территории вашей страны, и 
представить следующую информацию по каждому из них:  

 а) страна(ы), с которой(ыми) бассейн является общим; 

 b) площадь бассейна (водосборов для рек или озер и водоносных 
горизонтов для грунтовых вод), расположенных на территории вашей страны (в км2);  

  
 a Размещена на веб-сайте механизма «ООН – водные ресурсы»: 

https://www.sdg6monitoring.org/indicators/target-65/indicators652/ (версия 2020 года). 

https://www.sdg6monitoring.org/indicators/target-65/indicators652/
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 c) предоставлена ли карта и/или шейп-файл географической 
информационной системы (ГИС) бассейна; 

 d) имеется ли действующий механизм сотрудничества в отношении 
данного бассейна; 

 е) проверка каждого из четырех критериев для оценки того, является ли он 
действующим;  

 f) площадь бассейна на территории вашей страны, которая охватывается 
механизмом сотрудничества, который является действующим в соответствии с 
вышеуказанными критериями. 

8. В случае наличия действующего механизма в отношении только какого-то 
суббассейна или части какого-то бассейна, просьба указать данный суббассейн сразу 
же после трансграничного бассейна, частью которого он является. В случае наличия 
действующего механизма в отношении всего бассейна, перечислять суббассейны 
не требуется. 
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Таблица 1 
Трансграничный бассейн реки или озера (просьба добавлять строки по мере необходимости) 

Название бассейна/ 
суббассейна 
трансграничной реки 
или озера  

Речь идет о 
бассейне или 
суббассейне?b 

Страны,  
с которыми 
бассейн 
является 
общим 

Площадь 
бассейна/ 
суббассейна 
(км2) на 
территории 
страны 

Предостав-
лена ли 
карта и/или 
шейп-файл 
ГИС 
(да/нет) 

Охват  
механизмом 
(полностью, 
частично, 
нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 1 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 2 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 3 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 4 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Площадь бассейна/ 
суббассейна (км2), 
расположенная на 
территории страны и 
охватываемая действующим 
механизмом  

Большой Узень и Малый 
Узень бассейн 

Республика 
Казахстан 18130 нет полностью да да да да 

18130 

Урал 
бассейн 

Республика 
Казахстан 170403 нет частично да да да да 124900 

Иртыш 
бассейн 

Республика 
Казахстан 1100810 нет полностью да да да да 1100810 

Ишим  Суббассейн 
Иртыш 

Республика 
Казахстан 

 
177000 

нет полностью да да да да 

 
177000 (учтено в б. р. 
Иртыш) 

Тобол  Суббассейн 
Иртыш 

Республика 
Казахстан 

 
426000 

нет полностью да да да да 

 
305000(учтено в б. р. 
Иртыш) 

Протока Кигач бассейн Республика 
Казахстан 

10 нет полностью да да да да 10 

Псоу бассейн Абхазия 187 нет полностью да да да да 187 

Селенга  бассейн Монголия  164000 нет частично да да да да 147000 

Ворьема (Гренсе-
Якобсэльв) 

бассейн Норвегия  100 
нет полностью да 

нет нет нет  

Оланга (Оуланка-
Коутайоки) 

бассейн Финляндия 655 
нет полностью да да да да 

655 

Паз 

бассейн 
Финляндия 
Норвегия 2210 нет полностью 

да  

(нет 
Норвегия) 

да 

(нет 
Норвегия) 

да 

(нет 
Норвегия) 

да 

(нет 
Норвегия)   2210 

  
b Перечень суббассейнов после названия бассейна, к которому они относятся. 
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Название бассейна/ 
суббассейна 
трансграничной реки 
или озера  

Речь идет о 
бассейне или 
суббассейне?b 

Страны,  
с которыми 
бассейн 
является 
общим 

Площадь 
бассейна/ 
суббассейна 
(км2) на 
территории 
страны 

Предостав-
лена ли 
карта и/или 
шейп-файл 
ГИС 
(да/нет) 

Охват  
механизмом 
(полностью, 
частично, 
нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 1 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 2 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 3 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 4 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Площадь бассейна/ 
суббассейна (км2), 
расположенная на 
территории страны и 
охватываемая действующим 
механизмом  

Тулома бассейн Финляндия 18 350  полностью да да да да 18 350 

Кемийоки бассейн Финляндия 1 633  полностью да да да да 1 633 

Ковда бассейн Финляндия 22 200 нет полностью да да да да 22 200 

Кемь бассейн Финляндия 26 810 нет полностью да да да да 26 810 

Оулуйоки бассейн Финляндия 332 нет полностью да да да да 332 

Вуокса бассейн Финляндия 15 805 нет полностью да да да да 15 805 

Янисйоки бассейн Финляндия 1 873 нет полностью да да да да 1 873 

Тохмайоки бассейн Финляндия 572 нет полностью да да да да 572 

 Хиитоланйоки бассейн Финляндия 390 нет полностью да да да да 390 

Петровка бассейн Финляндия 182 нет полностью да да да да 182 

Малиновка бассейн Финляндия 84 нет полностью да да да да 84 

Сайменский канал бассейн Финляндия 32 нет полностью да да да да 32 

Селезневка бассейн Финляндия 230 нет полностью да да да да 230 

Полевая бассейн Финляндия 111 нет полностью да да да да 111 

 Великая бассейн Финляндия 88 нет полностью да да да да 88 

Песчаная бассейн Финляндия 106 нет полностью да да да да 106 

река Серьга 
(Урпаланйоки)  

бассейн Финляндия 75 нет полностью да да да да 75 

Ваалимаанйоки бассейн Финляндия 3 нет полностью да да да да 3 

Неман  бассейн Литва 
Польша 

3142 
нет полностью да 

да (с 
Литвой) нет 

да (с 
Литвой) 

0 
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Название бассейна/ 
суббассейна 
трансграничной реки 
или озера  

Речь идет о 
бассейне или 
суббассейне?b 

Страны,  
с которыми 
бассейн 
является 
общим 

Площадь 
бассейна/ 
суббассейна 
(км2) на 
территории 
страны 

Предостав-
лена ли 
карта и/или 
шейп-файл 
ГИС 
(да/нет) 

Охват  
механизмом 
(полностью, 
частично, 
нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 1 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 2 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 3 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 4 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Площадь бассейна/ 
суббассейна (км2), 
расположенная на 
территории страны и 
охватываемая действующим 
механизмом  

Преголя  бассейн Литва 
Польша 

7100 
нет полностью 

да да (с 
Литвой) 

нет да 0 

Нарва включая бассейн 
Чудско-Псковского озера 

бассейн Эстония, 
Латвия 
Беларусь 

36000 нет полностью да да да да 36000 

Западная Двина бассейн Латвия 
Беларусь 

28000 нет частично да  
(Беларусь) 

да  
(Беларусь) 

да  
(Беларусь) 

да  
(Беларусь) 

27500 

Днепр бассейн Украина 
Беларусь 

100000 нет частично да  
(Беларусь) 

да  
(Беларусь) 

да  
(Беларусь) 

да  
(Беларусь) 

50000 

Дон  бассейн Украина  45540 нет частично да нет нет нет 0 

Реки Приазовья (Миус, 
Кринка, Еланчик) 

бассейн Украина  1288 
нет полностью да нет нет нет 

0 

Амур бассейн КНР, 
Монголия  

1002000 нет полностью да да да да 1002000 

Раздольная (Суйфун) бассейн КНР 6820 нет полностью да да да да 6820 

Самур  бассейн Азербайджан 6990 нет полностью да да да да 6990 

Сулак  бассейн Грузия 3941 нет полностью нет нет нет нет 0 

Терек  бассейн Грузия  41641 нет полностью нет нет нет нет 0 

(A) 
Общая площадь трансграничных бассейнов/ 
суббассейнов рек и озер, расположенных на 
территории страны, охватываемая действующими 
механизмами сотрудничества (км2)  

(избегайте двойного учета суббассейнов) 

       2612088 
 

(В) 
Общая площадь трансграничных бассейнов рек и 

2827843        
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Название бассейна/ 
суббассейна 
трансграничной реки 
или озера  

Речь идет о 
бассейне или 
суббассейне?b 

Страны,  
с которыми 
бассейн 
является 
общим 

Площадь 
бассейна/ 
суббассейна 
(км2) на 
территории 
страны 

Предостав-
лена ли 
карта и/или 
шейп-файл 
ГИС 
(да/нет) 

Охват  
механизмом 
(полностью, 
частично, 
нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 1 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 2 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 3 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 4 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Площадь бассейна/ 
суббассейна (км2), 
расположенная на 
территории страны и 
охватываемая действующим 
механизмом  

озер, расположенных на территории страны (км2)  

(избегайте двойного учета суббассейнов) 
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Таблица 2 
Трансграничные водоносные горизонты (просьба добавлять строки по мере необходимости) 

азвание 
трансграничного 
водоносного 
горизонта 

Страны, 
с которыми 
бассейн является 
общим 

Площадь 
поверхности 
водоносного 
горизонтаc 
(км2) на 
территории 
страны 

Предоставлена 
ли карта и/или 
шейп-файл ГИС 
(да/нет) 

Охват 
водоносного 
горизонта 
конкретно 
касающимся его 
механизмом 
(полностью, 
частично, нет) 

(см. вопросы  
в разделе II) 

Охват 
механизмом, 
не касающимся 
конкретно 
данного 
водоносного 
горизонтаd 
(полностью, 
частично, нет) 

(см. вопросы  
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 1 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 2 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 3 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 4 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Площадь поверхности 
водоносного горизонта (км2), 
расположенного на 
территории страны, 
охватываемая действующим 
механизмом сотрудничества 

           

Прикаспийский 
артезианский 
бассейн а11М 

Казахстан 
(Б.М.Узень,  
Урал) 

24500 нет нет  частично да да да да 18130 

Сыртовский 
артезианский 
бассейна11 З 

Казахстан  

(Урал) 

139000 нет нет  частично да да да да 120000 

Предуральский 
артезианский 
бассейн а11-Б 

Казахстан  

(Урал) 

6150 нет нет  частично да да да да 5000 

Иртыш- 
Обский 
артезианский 
бассейн  

Казахстан  

(Иртыш) 

839536 нет нет  частично да да да да 451000 

Большекавказ
ский 
артезианский 
бассейн 

Абхазия  34000 нет нет  частично да да да да 187 

  
c Протяженность трансграничного водоносного горизонта определяется исходя из схемы системы водоносного горизонта, которая обычно выполняется на основе 
информации по подповерхностным грунтам (в частности, по масштабам геологических формаций). Как правило, схема систем водоносных горизонтов осуществляется на 
основе разграничения протяженности гидравлически связанных водоносных геологических формаций. Системы водоносных горизонтов представляют собой трехмерные 
объекты, а учитываемая область водоносного горизонта - это проекция системы на земную поверхность. Когда различные системы водоносного горизонта гидравлически 
не связаны - вертикально наложены, соответствующие проектируемые области должны быть рассмотрены отдельно, за исключением случаев, когда различные системы 
водоносного горизонта управляются совокупно. 
d В тексте соглашения или договоренности или на практике. 
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азвание 
трансграничного 
водоносного 
горизонта 

Страны, 
с которыми 
бассейн является 
общим 

Площадь 
поверхности 
водоносного 
горизонтаc 
(км2) на 
территории 
страны 

Предоставлена 
ли карта и/или 
шейп-файл ГИС 
(да/нет) 

Охват 
водоносного 
горизонта 
конкретно 
касающимся его 
механизмом 
(полностью, 
частично, нет) 

(см. вопросы  
в разделе II) 

Охват 
механизмом, 
не касающимся 
конкретно 
данного 
водоносного 
горизонтаd 
(полностью, 
частично, нет) 

(см. вопросы  
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 1 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 2 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 3 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 4 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Площадь поверхности 
водоносного горизонта (км2), 
расположенного на 
территории страны, 
охватываемая действующим 
механизмом сотрудничества 

           

al-A 
Восточно-
Предкавказ-  
ский (Терско 
Кумский)) 
артезианский 
бассейн а1Б 

Азербайджан 
Грузия 
 
 

7700 нет нет  частично 
(Азербайджан) 

Да 
(Азербайджа
н) 

Да 
(Азербайдж
ан) 

Да 
(Азербайдж
ан) 

Да 
(Азербайдж
ан) 

6990 

Ленин-
градский 
артезианский 
бассейн  aII- B 

Эстония 
Латвия 
Беларусь 

97000 нет нет  частично 

(Нет Латвия) 

Да 

(Нет 
Латвия) 

Да 

(Нет 
Латвия) 

Да 

(Нет 
Латвия) 

Да 

(Нет 
Латвия) 

64000 

Московский 
артезианский 
бассейн aII-Г 

Украина 
Беларусь 

100000 нет нет  
частично(Бел
арусь) 

Да 
(Беларусь) 

Да 
(Беларусь) 

Да 
(Беларусь) 

Да 
(Беларусь) 

50000 

Балтийско-
Подольский 
артезианский 
бассейн aII -А 

Литва Польша 15100 нет нет  частично да да да да 10242 

Байкало-
Витимская 
сложная 
гидрологическ
ая складчатая 
область g IX 

Монголия  164000 нет нет  частично да да да да 147000 

Монголо-
Охотская 
сложная 

КНР, 
Монголия 

164000 нет нет Частично 
(Монголия) 

Да 
(Монголия) 

Да 
(Монголия) 

Да 
(Монголия) 

Да 
(Монголия)   

17000 
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азвание 
трансграничного 
водоносного 
горизонта 

Страны, 
с которыми 
бассейн является 
общим 

Площадь 
поверхности 
водоносного 
горизонтаc 
(км2) на 
территории 
страны 

Предоставлена 
ли карта и/или 
шейп-файл ГИС 
(да/нет) 

Охват 
водоносного 
горизонта 
конкретно 
касающимся его 
механизмом 
(полностью, 
частично, нет) 

(см. вопросы  
в разделе II) 

Охват 
механизмом, 
не касающимся 
конкретно 
данного 
водоносного 
горизонтаd 
(полностью, 
частично, нет) 

(см. вопросы  
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 1 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 2 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 3 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Соблюдение 
критерия 4 
(да/нет) 

(см. вопросы 
в разделе II) 

Площадь поверхности 
водоносного горизонта (км2), 
расположенного на 
территории страны, 
охватываемая действующим 
механизмом сотрудничества 

           

гидрогеологич
еская область 
g X 

(С) 
Итого: площадь поверхности 
трансграничных водоносных 
горизонтов, охватываемая 
действующими механизмами 
сотрудничества (км2)  

        889549 

(D) 
Общая площадь поверхности 
трансграничных водоносных 
горизонтов (км2) 

1590986         

 
 
Расчет показателя 6.5.2 выполнен Министерством природных ресурсов и экологии Российской Федерации. 
Исходной информационной базой для расчета показателя 6.5.2 является: 

- подписанные и реализуемые соглашения об основных принципах взаимодействия в области рационального использования и охраны трансгранич-
ных водных объектов; 

-  действующие нормативные правовые акты и технические нормативные правовые акты Российской Федерации в области управления водными ре-
сурсами; 

-  информация Государственного водного реестра; 

- Статистические сборники Федерального агентства водных ресурсов Министерства природных ресурсов Российской Федерации, иные администра-
тивные данные в области бассейнового управления водными ресурсами. 
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 Показатель 6.5.2 определяется как доля площади трансграничного бассейна, в отношении которой действует механизм сотрудничества в сфере водных 
ресурсов от суммарной площади всех трансграничных бассейнов в стране. 

Согласно межправительственным Соглашениям их действие распространяется на использование и охрану трансграничных вод, под которыми понимаются 
реки, озера, ручьи, болота, расположенные на границе между Российской Федерацией и сопредельных государств  или пересекающие эту границу. 

Механизмы сотрудничества должны охватывать как поверхностные, так и подземные воды. Поскольку относительная значимость этих двух ресурсов 
неодинакова в разных странах, возможность детализации данных по поверхностным и подземным водам позволяет получить представление о том, в каких областях 
требуются дополнительные усилия для развития трансграничного сотрудничества. 
 Для расчета показателя используются площади трансграничных речных бассейнов и трансграничных водоносных горизонтов в пределах страны и проводиться 
оценка, является ли действующим механизм трансграничного сотрудничества в области водных ресурсов. 
Для получения этих данных были использованы сведения, представленные в вышеперечисленных источниках. 

Площади бассейнов водных объектов рассчитаны на основании гидрологических характеристик поверхностных вод Российской Федерации. 
По бассейну реки Иртыш, включая Ишим и Тобол, произведены следующие расчеты: 

1. Согласно таблице «Распределение речного стока по бассейнам с площадями водосбора более 100 тыс. км2.» (Статистический сборник) площадь водосбора 
1643тыс. км2. 

2. Согласно таблице «Распределение бассейнов трансграничных водных объектов на приграничных территориях России» площадь российской части бассейна 
реки Иртыш составляет 67%, или 1100,810 тыс. км2. Эти данные подтверждены статистическими данными и внесены в таблицу 1. 

Как Соглашение между Правительством Российской Федерации и Правительством Китайской Народной Республики о рациональном использовании и охране 
трансграничных вод, так и Соглашение между Правительством Российской Федерации и Правительством Монголии по охране и использованию трансграничных вод 
распространяется на использование и охрану трансграничных вод, под которыми понимаются реки, озера, ручьи, болота, расположенные на границе между 
Российской Федерацией и сопредельными государствами или пересекающие эту границу. В числе основных задач Совместных Комиссий присутствует разработка 
совместных схем использования и охраны трансграничных вод с учетом проделанной Сторонами работы в данной сфере,   разработка единых нормативов и 
показателей качества трансграничных вод, а также программ мониторинга трансграничных вод, что свидетельствует о полном охвате Сторонами бассейна водного 
объекта. 

Информация о площади трансграничных водоносных горизонтов является, как правило, более приблизительной и может уточняться (улучшаться) по мере 
накопления знаний о водоносных горизонтах. В Российской Федерации некоторые Международные соглашения охватывают обширные территории, на которых 
сосредоточено значительное количество водоносных горизонтов. Поэтому оценка состояния подземных вод на территории Российской Федерации выполнена на 
основании данных Информационного бюллетеня состояния недр Федерального агентства по недропользованию Министерства природных ресурсов и экологии по 
артезианским бассейнам, объединяющими водоносные горизонты. 

При заполнении таблицы 2 в случаях, если площадь артезианского бассейна значительно превышает площадь охвата международным соглашением (река 
Псоу), принималась последняя.   

Технические исследования и обмен информацией между странами позволят усовершенствовать оконтуривание водоносных горизонтов и могут 
способствовать выявлению дополнительных водоносных горизонтов. 

Между Правительством Российской Федерации и Правительством 
Китайской Народной Республики заключено Соглашение о рациональном использовании и охране трансграничных вод. 
Действие настоящего Соглашения распространяется на использование и охрану трансграничных вод, под которыми понимаются реки, озера, ручьи, болота, 

расположенные на границе между Российской Федерацией и Китайской Народной Республикой или пересекающие эту границу. На Соглашение не распространяются 
взаимоотношения в части подземных горизонтов. Кроме того, согласно Соглашению, информация, которой обмениваются Стороны, не должна предоставляться 
третьей стороне, за исключением случаев достижения между Сторонами соответствующей договоренности. 

Поэтому информация о подземных горизонтах в бассейне реки Амур основана только на данных, касающихся водоносных горизонтов на территории 
Российской Федерации. 
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Согласно карте запасов подземных вод и степени их освоения по гидрогеологическим структурам территории Российской Федерации (по состоянию на 
01.01.2021г.)  в границах бассейна реки Амура расположена Монголо-Охотская СГСО. Соглашение  по трансграничному сотрудничеству в границах данной СГСО 
Российской Федерацией заключено с Монголией. Поскольку площадь артезианского бассейна значительно превышает площадь охвата международным 
соглашением, для расчета принималась площадь в границах соглашения.   

 
Бассейн реки Амур располагается в зоне сочленения Алдано-Станового сложного гидрогеологического массива, Байкало-Витимской и Монголо-Охотской 

сложных гидрогеологических складчатых областей. Зона сочленения трех крупных систем бассейнов подземных вод определяет весьма разнообразные 
гидрогеологические условия области, осложненные наличием многолетней мерзлоты сплошного, массивно островного, островного и очагового распространения. 

Монголо-Охотская сложная гидрогеологическая складчатая область на рассматриваемой территории представлена фрагментами Восточно-забайкальской и 
Верхнеамурской гидрогеологических складчатых областей. Доминирующей структурой III порядка Монголо-Охотской СГСО является Амуро-Зейский артезианский 
бассейн, занимающий частично центральную и почти всю южную часть бассейна. Сихоте-Алинская СГСО представлена Малохингано-Ультано-Баджальской ГСО. 

 Анализируя показатели подземных вод TWAP из Глобального кадастра следует отметить, что: 
• Контур AS 105- Zeya River Basin расположен в границах Верхнеамурской гидрогеологической области (ГСО) Монголо-Охотской СГСО (eX-B); 
• Контур AS 104 – Erguna River расположен в границах Восточно-Забайкальской ГСО Монголо-Охотской СГСО eX-А; 
• Контур AS 87 – Middle Heiongjiang расположен в границах Малохингано-Ультано-Баджальской ГСО Сихоте-Алинской СГСО   (eXII-A) 
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  Значение показателя для страны 

  Поверхностные воды: 

 Процентная доля площади трансграничных бассейнов рек и озер, 
охватываемая действующими механизмами сотрудничества: 

                       A/B × 100 = 2612088 : 2827843 = 92 
 

  Водоносные горизонты: 

 Процентная доля площади поверхности трансграничных водоносных 
горизонтов, охватываемая действующими механизмами сотрудничества: 

C/D ×100 = 889549 : 1590986 = 56 

  Показатель 6.5.2 достижения Целей в области устойчивого развития: 

 Процентная доля площади поверхности трансграничных бассейнов, 
охватываемая действующими механизмами сотрудничества: 

((A + C)/(B + D)) x 100 = (2612088 + 889549):(2827843+1590986) = 3501637 : 
4418829=79 

  Геопространственная информация 

 Если в наличии имеется карта (или карты) водосборов трансграничных 
поверхностных вод и трансграничных водоносных горизонтов (т. е. «трансграничных 
бассейнов»), просьба изучить возможность их приложения. В идеале должны 
направляться шейп-файлы границ бассейна и водоносного горизонта, которые можно 
просматривать в формате ГИС. 

  Дополнительная информация 

 Если у респондента имеются комментарии, поясняющие допущения и 
интерпретации, принятые для выполнения расчета, или уровень определенности 
пространственной информации, просьба изложить их ниже: 
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Имеет ли ваша страна трансграничные соглашения или договоренности об охране 
трансграничных вод (а именно рек, озер или грунтовых вод) и/или управлении ими 
будь то двусторонние или многосторонние? 

 Да /Нет  

 Если да, то перечислите двусторонние и многосторонние соглашения или договоренности (перечислите 
их по каждой из соответствующих стран): 
 Российская Федерация является правопреемницей СССР по международным договорам и соглашениям, 
подписанным и ратифицированным советской стороной.  

Республика Абхазия:  
• Соглашение между Правительством Российской Федерации и Правительством Республики Абхазия о 

сотрудничестве в области охраны и рационального использования трансграничных водных объектов (г. 
Москва, 6 октября 2011 года) 

Азербайджанская Республика: 
• Соглашение между Правительством Российской Федерации и Правительством Азербайджанской Рес-

публики о рациональном использовании и охране водных ресурсов трансграничной реки Самур (г. Ба-
ку, 03 сентября 2010 года). 

Республика Беларусь: 
• Соглашение между Правительством Российской Федерации и Правительством Республики Белоруссия 

о сотрудничестве в области охраны и рационального использования трансграничных водных объектов 
(г. Минск, 24 мая 2002 года) 

Республика Казахстан: 
• Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Республики Казахстан в 

совместном использовании и охране трансграничных водных объектов (г. Усть-Каменогорск 7 сентяб-
ря 2010 года)  

• Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Республики Казахстан 
по сохранению экосистемы бассейна трансграничной реки Урал (г. Астана, 4 октября 2016 года)  

Китайская Народная Республика: 
• Соглашение между Правительством Российской Федерации и Правительством Китайской Народной 

Республики о рациональном использовании и охране трансграничных вод (г. Пекин, 29 февраля 2008 
года) 

Литовская Республика: 
• Соглашение между Правительством Российской Федерации и Правительством Литовской Республики 

о сотрудничестве в области охраны окружающей среды (г. Москва, 29 июня 1999 года)  
• Соглашение между Правительством Российской Федерации и Правительством Литовской Республики 

о долгосрочном сотрудничестве Калининградской области Российской Федерации и регионов Литов-
ской Республики (г. Москва, 29 июня 1999 г.)  

Монголия: 
• Соглашение между Правительством Российской Федерации и Правительством Монголии по охране и 

использованию трансграничных вод (г. Улан-Батор, 11 февраля 1995 года) 
Королевство Норвегия: 
• Соглашение между СССР и Правительством Норвегии о регулировании рыболовства и охране рыбных 

запасов в реках Ворьема (Гренсе-Якобсэльв) и Патсойки (Пасвикэльв) 1975 год 
• «Соглашение между Правительствами СССР, Норвегии и Финляндии «О регулировании режима озера 

Инари посредством гидроэлектростанции и плотины Кайтакоски» от 29 апреля 1959 года; «Соглашение 
между СССР и Финляндской Республикой о пограничных водных системах» от 24 апреля 1964 года 

Республика Польша: 
• Соглашение между Правительством Российской Федерации и Правительством Польши о сотрудниче-

стве в области охраны окружающей среды (г. Варшава, 25 августа 1993 года) (не вступило в лействие) 
• Соглашением между Правительством Российской Федерации и Правительством Республика Польша о 

сотрудничестве Калининградской области Российской Федерации и северо-восточных воеводств Рес-
публики Польша от 22.05.1992 г. 

Украина: 
• Соглашение между Правительством Российской Федерации и Правительством Украины о совместном 

использовании и охране трансграничных водных объектов (г. Киев, 19 октября 1992 года) 
Финляндская Республика: 
• Соглашение между Правительствами СССР, Норвегии и Финляндии «О регулировании режима озера 

Инари посредством гидроэлектростанции и плотины Кайтакоски» от 29 апреля 1959 года 
• Соглашение между Союзом Советских Социалистических Республик и Финляндской Республикой о 

пограничных водных системах от 24 апреля 1964 г. 
Эстонская Республика: 
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• Соглашение между Правительством Российской Федерации и Правительством Эстонской Республики 
о сотрудничестве в области охраны и рационального использования трансграничных вод (г. Москва, 20 
августа 1997 г.)  

   

II. Вопросы по каждому трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна 
или группе бассейнов (реки, озера или водоносного горизонта) 

 Просьба продублировать весь раздел II в отношении каждого трансграничного 
бассейна (бассейна реки или озера), суббассейна, части бассейна или группы 
бассейнов, которые охватываются одним и тем же соглашением или 
договоренностью условия которых являются схожими1. В некоторых случаях можно 
предоставить информацию как о бассейне, так и об одном или нескольких его 
суббассейнах или частях его, например в том случае, когда у вас имеются 
соглашения2 или договоренности как по бассейну, так и по его суббассейну. Вы 
можете согласовать ваши ответы с другими государствами, с которыми ваша страна 
имеет общие трансграничные воды, или даже подготовить совместный доклад. 
Общая информация по вопросам управления трансграничными водами на 
национальном уровне должна предоставляться в разделе III и не требует ее 
повторного указания в настоящем разделе. 

 Просьба продублировать весь этот раздел с его вопросами в отношении 
каждого трансграничного бассейна, суббассейна, части бассейна или группы 
бассейнов, по которым вы будете предоставлять ответ. 

  

  
 1  В принципе в разделе II следует предоставлять информацию в отношении каждого 

трансграничного бассейна, реки, озера или водоносного горизонта страны, но государства 
могут принять решение сгруппировать бассейны, в которых их доля является малой, или не 
включать бассейны, в которых их доля весьма несущественна, например, менее 1%. 

 2  В разделе II слово «соглашение» охватывает все виды договоров, конвенций и соглашений, 
обеспечивающих сотрудничество в области трансграничных вод. Раздел II может также быть 
дополнен другими видами договоренностей, такими как меморандумы о взаимопонимании. 
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Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: [протока Кигач на 
территории Астраханской области] 
Перечень прибрежных государств: [Российская Федерация, Республика 
Казахстан] 

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера: 

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     

Замкнутый водоносный горизонт, 

 связанный с поверхностными водными объектами                      

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами         

Другое             

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов [Процентная доля 
территории Российской Федерации в рамках бассейна 50%] 

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 
многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
 
[Соглашение между Правительством Российской Федерации и Правительством 
Республики Казахстан о совместном использовании и охране трансграничных 
водных объектов. г. Усть-Каменогорск 7 сентября 2010 года.]  
Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган 
или механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или 
группе бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или 
договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению или договоренности, 
действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 
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 Да /Нет  

 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  

 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [введите данные]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): [Российская Федерация, 
Республика Казахстан] 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью: прикаспийский артезианский бассейн 

  c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды  

или секторы водопользования  

Промышленность    

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики   

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)   

Консультации по запланированным мерам   

Взаимная помощь    

Темы сотрудничества  
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Совместная концепция и цели управления   

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами  

Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями  

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  
 стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с региональными законами, стратегиями  
 и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   

Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении   

Значительные проблемы отсутствуют   
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Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха? [введите 
данные] 

 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать 
ссылку на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ 
или указать его веб-адрес, если это применимо): 
[http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250] 

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – 
какого он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченный орган   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются членами совместного 
органа или механизма? (просьба перечислить):  
[Российская Федерация и Республика Казахстан] 
 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не 

являются членами совместного органа или механизма? (просьба 
перечислить): [нет] 

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  

Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат? (просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы  

Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): 
[Рабочая группа по охране и использованию водных ресурсов 
протоки Кигач] 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250
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 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма3? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 
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h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного 
органа или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? [введите данные] 

  k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [введите данные] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба привести дополнительную подробную информацию: 
  [Принимается к исполнению Решения заседаний Российской –
Казахстанской -Комиссии по совместному использованию и охране трансграничных 
водных объектов, утверждается план работы на год рабочей группы по охране и 
использованию протоки Кигач 
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5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия  

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний   

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [введите данные] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год         

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией (например, в связи с 
совещаниями совместных органов):на ежегодных сессиях Совместной российско-казахской комиссии 

 

  d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и 
данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)   

Водозаборы  

Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 

 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 
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  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 
данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, 
части бассейна или группе бассейнов? (просьба описать): [введите данные] 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

   а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного 
мониторинга?  

  
Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды     

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [введите данные] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  

    

 b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 
В соответствии с Программой государственного мониторинга трансграничного 
водного объекта пр. Кигач на 2017-2020  и 2021 - 2025годы, утвержденной 
решением VI (XXIV) и решением X (XXVIII) заседаний Совместной Российско-
Казахстанской комиссии по совместному использованию и охране 
трансграничных водных объектов . 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [введите данные] 

Совместные и согласованные методологии  
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Просьба описать: [введите данные] 

Совместный отбор проб  

Просьба описать: [введите данные] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [введите данные] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [введите данные] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [введите данные] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [введите данные] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например, 
международные или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или 
применяются национальные стандарты прибрежных государств? [введите 
данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 
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Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [введите данные] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [введите данные] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами4   

Привлечение общественности  

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 
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Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: [Большой и Малый 
Узени на территории Саратовской области] 
Перечень прибрежных государств: [Российская Федерация, Республика 
Казахстан] 

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера: 

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     

Замкнутый водоносный горизонт, связанный 

 с поверхностными водными объектами       

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами         

Другое             

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов [Доля территории 
Российской Федерации в рамках бассейна составляет 66 %] 

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 
многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
 
[Соглашение между Правительством Российской Федерации и Правительством 
Республики Казахстан о совместном использовании и охране трансграничных 
водных объектов. г. Усть-Каменогорск 7 сентября 2010 года.  
Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют, или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган 
или механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или 
группе бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или 
договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению или договоренности, 
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действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 

 Да /Нет  

 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  

 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [введите данные]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): [Республика Казахстан] 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью: прикаспийский артезианский бассейн, 
сыртовский артезианский бассейн, предуральский артезианский бассейн 

  c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность    

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики   

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)   

Консультации по запланированным мерам   
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Взаимная помощь    

Темы сотрудничества  

Совместная концепция и цели управления   

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами   

Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  
 стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с региональными законами, стратегиями  
 и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   

Напряженные дипломатические отношения   
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Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении   

Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха? [введите 
данные] 

 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать 
ссылку на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ 
или указать его веб-адрес, если это применимо): 
[http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250] 

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – 
какого он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченный орган   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются членами совместного 
органа или механизма? (просьба перечислить):  
[Российская Федерация и Республика Казахстан 
 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не 

являются членами совместного органа или механизма? (просьба 
перечислить): [Нет] 

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  

Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат? (просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы  

http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250
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Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): 
[Рабочая группа по охране и использованию водных ресурсов 
бассейнов реки Большой и Малый Узени] 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма5? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

  
5   Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 

совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного органа 
или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? [введите данные] 

  k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [введите данные] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести дополнительную подробную информацию:  
 [Принимается к исполнению Решения заседаний Российской –Казахстанской -
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Комиссии по совместному использованию и охране трансграничных водных объектов, 
утверждается план работы на год рабочей группы  по охране и использованию  
бассейнов рек Большой и Малый Узени 

 
5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 

части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия   

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний   

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [введите данные] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год         

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов): [на сессиях 
Совместной Российско-Казахстанской комиссии]   

 d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)   

Водозаборы  

Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 
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 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 

  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 
данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, 
части бассейна или группе бассейнов? (просьба описать): [введите данные] 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  
Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды     

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [введите данные] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  

    

  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 
Программой государственного мониторинга трансграничных водных объектов в разрезе 
бассейна рек Большой и Малый Узени на 2017-2020 годы, утвержденной решением VI 
(XXIV) и на 2020 – 2025,  утвержденной решением X (XXVIII) заседания Совместной 
Российско-Казахстанской комиссии по совместному использованию и охране 
трансграничных водных объектов.  

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   
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Просьба описать: [введите данные] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [введите данные] 

Совместный отбор проб  

Просьба описать: [введите данные] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [введите данные] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [введите данные] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [введите данные] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [введите данные] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например международные 
или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или применяются 
национальные стандарты прибрежных государств? [введите данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  
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Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [введите данные] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [введите данные] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами6   

Привлечение общественности  

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 
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Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: Урал на территории 
Оренбургской области 
Перечень прибрежных государств: [Российская Федерация, Республика 
Казахстан] 

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера: 

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     

Замкнутый водоносный горизонт, связанный с поверхностными водными 
объектами                                                           

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами                                                                                                                  

 

Другое             

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов [Доля территории 
Российской Федерации в рамках бассейна 71,9%] 

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 
многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
 
[Соглашение между Правительством Российской Федерации и Правительством 
Республики Казахстан о совместном использовании и охране трансграничных 
водных объектов. г. Усть-Каменогорск 7 сентября 2010 года.  
Соглашение между Правительством Российской Федерации 
Правительством Республики Казахстан по сохранению экосистемы 
бассейна трансграничной реки Урал. г. Астана 4 октября 2016 года] 

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган 
или механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или 
группе бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или 
договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению или договоренности, 
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действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 

 Да /Нет  

 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  

 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [введите данные]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): [Российская Федерация, 
Республика Казахстан] 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью: [Сыртовский артезианский бассейн, 
Предуральский артезианский бассейн] 

  c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность    

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики   

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)   
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Консультации по запланированным мерам   

Взаимная помощь    

Темы сотрудничества  

Совместная концепция и цели управления   

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами   

Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями  

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  
 стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с региональными законами, стратегиями  
 и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   
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Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении   

Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха? [введите 
данные] 

 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать 
ссылку на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ 
или указать его веб-адрес, если это применимо): 
[http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250] 

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – 
какого он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченный орган   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются членами совместного 
органа или механизма? (просьба перечислить):  
[Российская Федерация и Республика Казахстан 
 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не 

являются членами совместного органа или механизма? (просьба 
перечислить): [Нет] 

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  

Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат? (просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы  

http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250


 

40  

Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): 
[Рабочая группа по охране и использованию водных ресурсов 
бассейна реки Урал] 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма7? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

  
7    Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, 

добавленные совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть 
указаны как задачи, выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, 
которые они сами выполняют. 
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Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного органа 
или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? [введите данные] 

  k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [введите данные] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести дополнительную подробную информацию:  
 [Принимается к исполнению Решения заседаний Российской –Казахстанской -
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Комиссии по совместному использованию и охране трансграничных водных объектов, 
утверждается план работы на год рабочей группы  Российской -Казахстанско- 
комиссии по совместному использованию и охране водных объектов бассейна реки 
Урал 

 

5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия   

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний   

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [введите данные] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год         

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов): на сессиях 
Совместной Российско-Казахстанской комиссии 

  d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и 
данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)   

Водозаборы  

Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  



 

 43 

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 

 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 

  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 
данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, 
части бассейна или группе бассейнов? (просьба описать): [введите данные] 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  
Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды     

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [введите данные] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  

    

  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 
В соответствии с Программой государственного мониторинга трансграничных водных 
объектов в разрезе бассейна реки Урал на 2017-2020 годы и 2021-2025 годы, утвержденной 
решением VI (XXIV)  и X(XXVIII) заседаний Совместной Российско-Казахстанской 
комиссии по совместному использованию и охране трансграничных водных объектов  
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Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [введите данные] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [введите данные] 

Совместный отбор проб  

Просьба описать: [введите данные] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [введите данные] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [введите данные] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [введите данные] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [введите данные] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например международные 
или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или применяются 
национальные стандарты прибрежных государств? [введите данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   
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Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [введите данные] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [введите данные] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами8   

Привлечение общественности  

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

 

  

  
8    Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: река Иртыш 
Перечень прибрежных государств: [Российская Федерация и Республика 
Казахстан] 

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера: 

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     

Замкнутый водоносный горизонт, связанный с поверхностными водными 
объектами            

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами         

Другое             

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов [Иртыш (Российская часть бассейна) 67%] 
1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 

многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
[Соглашение между Правительством Российской Федерации и 
Правительством Республики Казахстан о совместном использовании и 
охране трансграничных водных объектов,  от 06.09.2010 г.] 

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган 
или механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или 
группе бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или 
договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению или договоренности, 
действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 

 Да  /Нет  
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 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  

 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [введите данные]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): [Российская Федерация и 
Республика Казахстан] 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да  /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью: Иртыш-Обский артезианский бассейн 

c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность   

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики  

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)   

Консультации по запланированным мерам   

Взаимная помощь    

Темы сотрудничества  

Совместная концепция и цели управления   

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами  
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Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  
 стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с региональными законами, стратегиями  
 и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   

Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении   

Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать): [введите данные] 
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 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха? [Осуществляется 
мониторинг трансграничных водных объектов по согласованной программе] 
 

 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать 
ссылку на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ 
или указать его веб-адрес, если это применимо): 
[http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250] 

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да  /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – 
какого он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченный орган   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
[Российская Федерация и Республика Казахстан] 

 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): [Нет] 

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  

Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат? (просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы  

Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): 
[Рабочая группа по бассейну реки Иртыш Российско-Казахстанской 
комиссии по совместному использованию и охране трансграничных 
водных объектов] 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250
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 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма9? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  
 9  Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 

совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного органа 
или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да  /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? [Систематический мониторинг всех согласованных мероприятий, а 
также разработки по совершенствованию совместного управления трансграничными 
речными бассейнами] 
 

  k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [введите данные] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 

  Да  /Нет  

  Если да, то просьба привести дополнительную подробную 
информацию: [План работы на текущий год] 
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5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия   

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний   

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [Меры в отношении подземных вод - 
охранные зоны] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год         

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов): [введите данные] 

  d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и 
данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)   

Водозаборы  

Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 

 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 



 

 53 

  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 
данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? (просьба описать): [Наличие прогнозов изменения 
потока воды и наличие правил аварийного оповещения] 
 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да  /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  
Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды     

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [введите данные] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  

    

  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [введите данные] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [введите данные] 

Совместный отбор проб  
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Просьба описать: [В соответствии с Программа мониторинга 
трансграничных водных объектов бассейнов рек  Иртыш, Ишим, Тобол  на 
2017-2020гг] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [введите данные] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [введите данные] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [введите данные] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [введите данные] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например международные 
или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или применяются 
национальные стандарты прибрежных государств? [введите данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  
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Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [введите данные] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [введите данные] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): [Субъект РФ – в лице Министерства 
природных ресурсов Омской области, Росгидромет - Обь-
Иртышское УГМС, Росприроднадзор -  управление 
Росприроднадзора по Омской области] 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами10   

Привлечение общественности  

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

 

 

 

 

 
Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: бассейн р.Ишим, 
суббасейн р.Иртыш 

  
 10  Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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Перечень прибрежных государств: Российская Федерация, Республика Казахстан 

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера: нет 

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     

Замкнутый водоносный горизонт,  
связанный с поверхностными водными объектами                           

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами                                

Другое             

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов [Доля территории 
Российской Федерации 18%] 

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 
многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
[Соглашения между Правительством Российской Федерации и 
Правительством Республики Казахстан в совместном использовании и 
охране трансграничных водных объектов (г. Усть-Каменогорск 7 
сентября 2010 года)] 

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган 
или механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или 
группе бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или 
договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению или договоренности, 
действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 

 Да /Нет  

 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  
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 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [введите данные]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да  /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): Российская Федерация и 
Республика Казахстан 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью: Иртыш – Обский артезианский бассейн
  c) Каков секторальный охват соглашения или 
договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность   

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики  

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)  

Консультации по запланированным мерам   

Взаимная помощь    

Темы сотрудничества  

Совместная концепция и цели управления   

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами  

Судоходство   

Здоровье человека   
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Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями  

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  
 стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с региональными законами, стратегиями  
 и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   

Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении   

Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха? Налажен 
постоянный обмен гидрохимической и гидрологической информацией.  
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 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать 
ссылку на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ 
или указать его веб-адрес, если это применимо): 
[http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250] 

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да  /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – 
какого он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченный орган   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
Российская Федарация и Республика Казахстан 

 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): нет 

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  

Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат? (просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы  

Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): 
Рабочая группа по р.Ишим 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250
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 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма11? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  
 11  Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 

совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного органа 
или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: Экстремально высокие 
уровни весеннего половодья, ввиду невозможности аккумулирования 
воды в водохранилищах на р.Ишим в Северо-Казахстанской области 
Республики Казахстан из-за конструктивных особенностей. 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да  /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? Постоянный мониторинг качества воды, оперативный обмен 
данными 

  k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [Таких нет] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 

  Да  /Нет  

  Если да, то просьба привести дополнительную подробную 
информацию: Разработана и согласована программа совместного 
мониторинга р.Ишим, регламент совместного отбора проб.  
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5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия   

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний   

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [введите данные] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да  /Нет  

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год         

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов): Ежемесячно 
проводится обмен данных о химическом качестве воды и 
гидрологических параметрах в приграничных пунктах наблюдений. Один 
раз в год осуществляется совместный отбор проб. 

  d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и 
данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)  

Водозаборы                         

Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 
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 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 

  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 
данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, 
части бассейна или группе бассейнов? (просьба описать): Своевременное 
получение необходимой информации 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  
Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды     

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [введите данные] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  

    

  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [введите данные] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [введите данные] 
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Совместный отбор проб  

Просьба описать: [единовременно отбираются пробы воды на 
пограничных гидропостах, затем лаборатории государств-участников проводят 
анализ проб, обмениваются результатами и анализируют сходимость 
полученных результатов] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [введите данные] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [введите данные] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: Различия в методологии определения 
показателей качества воды 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [введите данные] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например международные 
или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или применяются 
национальные стандарты прибрежных государств? [введите данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  
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Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [введите данные] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да  /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [Заинтересованные субъекты играют 
определенную роль в принятии решений в рабочей группе] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): Органы исполнительной власти 
субъекта, Росгидромет, Органы местного самоуправления 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами12   

Привлечение общественности  

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

 

  

  
 12  Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: бассейн р.Тобол, 
суббасейн р.Иртыш 
Перечень прибрежных государств: Российская Федерация, Республика Казахстан 

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера: нет 

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     

Замкнутый водоносный горизонт,  
связанный с поверхностными водными объектами                           

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами                                

Другое             

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов [Доля территории 
Российской Федерации 74%] 

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 
многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
[Соглашения между Правительством Российской Федерации и 
Правительством Республики Казахстан в совместном использовании и 
охране трансграничных водных объектов (г. Усть-Каменогорск 7 
сентября 2010 года)] 

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган 
или механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или 
группе бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или 
договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению или договоренности, 
действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 



 

 67 

 Да /Нет  

 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  

 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [введите данные]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да  /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): Российская Федерация и 
Республика Казахстан 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью: Иртыш – Обский артезианский бассейн
  c) Каков секторальный охват соглашения или 
договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность   

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики  

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)  

Консультации по запланированным мерам   

Взаимная помощь    

Темы сотрудничества  

Совместная концепция и цели управления   



 

68  

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами  

Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями  

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  
 стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с региональными законами, стратегиями  
 и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   

Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении   

Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать): [введите данные] 
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 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха? Налажен 
постоянный обмен гидрохимической и гидрологической информацией.  

 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать 
ссылку на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ 
или указать его веб-адрес, если это применимо): 
[http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250] 

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да  /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – 
какого он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченный орган   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
Российская Федарация и Республика Казахстан 

 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): нет 

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  

Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат? (просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы  

Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): 
Рабочая группа по р.Тобол 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250
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 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма13? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  
 13  Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 

совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного органа 
или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: Экстремально высокие 
уровни весеннего половодья, ввиду невозможности аккумулирования 
воды в водохранилищах на р.Тобол в Республике Казахстан из-за 
конструктивных особенностей. 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да  /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? Постоянный мониторинг качества воды, оперативный обмен 
данными 

  k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 

  Да  /Нет  

  Если да, то просьба привести дополнительную подробную 
информацию: Разработана и согласована программа совместного 
мониторинга р.Тобол, регламент совместного отбора проб.  
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5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия   

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний   

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [введите данные] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да  /Нет  

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год         

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов): Ежемесячно 
проводится обмен данных о химическом качестве воды и 
гидрологических параметрах в приграничных пунктах наблюдений. Один 
раз в год осуществляется совместный отбор проб. 

  d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и 
данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)  

Водозаборы                         

Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 
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 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 

  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 
данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, 
части бассейна или группе бассейнов? (просьба описать): Своевременное 
получение необходимой информации 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  
Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды     

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [введите данные] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  

    

  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [введите данные] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [введите данные] 
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Совместный отбор проб  

Просьба описать: [единовременно отбираются пробы воды на 
пограничных гидропостах, затем лаборатории государств-участников проводят 
анализ проб, обмениваются результатами и анализируют сходимость 
полученных результатов] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [введите данные] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [введите данные] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: Различия в методологии определения 
показателей качества воды 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [введите данные] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например международные 
или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или применяются 
национальные стандарты прибрежных государств? [введите данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  
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Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [введите данные] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да  /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [Заинтересованные субъекты играют 
определенную роль в принятии решений в рабочей группе] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): Органы исполнительной власти 
субъекта, Росгидромет, Органы местного самоуправления 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами14   

Привлечение общественности  

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

 

  

  
 14  Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: Бассейн реки Псоу 
Перечень прибрежных государств: Российская Федерация и Республика Абхазия 

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера: 

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     

Замкнутый водоносный горизонт, связанный с поверхностными водными 
объектами            

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами      

Другое            

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов [44,9%] 

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 
многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна,суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
[Соглашение между Правительством Российской Федерации и 
Правительством Республики Абхазия о сотрудничестве в области охраны 
и рационального использования трансграничных водных объектов (г. 
Москва, 6 октября 2011 года)] 

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган или 
механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или группе 
бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4, а если соглашение или 
договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3. 

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению или договоренности, 
действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части бассейна 
или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 

 Да /Нет  
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 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  

 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [введите данные]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): [Российская Федерация, 
Республика Абхазия] 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью: [Большекавказский артезианский 
бассейн] 

  c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность    

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики   

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)  

Консультации по запланированным мерам   
Взаимная помощь    

Темы сотрудничества 

Совместная концепция и цели управления   
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Совместные важные вопросы управления водными ресурсами  

Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями  

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  

стратегиями и программами   
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Согласование порядка осуществления соглашений или  

договоренностей с региональными законами, стратегиями  
и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   

Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении   

Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха?  

 Учреждена Совместная Российско-Абхазская комиссия по охране и 
рациональному использованию трансграничных водных объектов (далее 
– Комиссия), созданы 2 совместные рабочие группы – по мониторингу 
трансграничных водных объектов и по управлению трансграничными 
водными объектами, согласованы Положение о Комиссии, о рабочих 
группах, осуществляется обмен информацией о состоянии 
трансграничных водных объектов, разработаны План совместных 
действий по предупреждению и ликвидации опасных последствий 
паводков и других негативных воздействий вод реки Псоу, Порядок 
обмена гидрометеорологическими прогнозами, а также иной 
информацией в целях своевременного предупреждению и ликвидации 
опасных последствий паводков и других негативных воздействий вод 
трансграничных водных объектов, проект Программы мониторинга 
качества вод трансграничных водных объектов - реки Псоу и Черного 
моря по приграничным пунктам наблюдений, План подготовки Порядка 
совместной оценки воздействия на окружающую среду в трансграничном 
аспекте.   

 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать 
ссылку на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ 
или указать его веб-адрес, если это применимо): 
[http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250] 

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм– 
какого он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченный орган   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250
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Другое (просьба описать): [введите данные] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
Российская Федерация и Республика Абхазия 

 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): нет 

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  

Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат?(просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы  

Рабочая группа по мониторингу трансграничных водных объектов 
Рабочая группа по управлению трансграничными водными 
объектами 
Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма15? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

  
 15 Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 

совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношениибассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного органа 
или механизма, если таковые имеются? 

Проблем в функционировании совместной Российско-Абхазской 
Комиссии не имеется 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 
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Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год  

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? 

 Учреждена Совместная Российско-Абхазская комиссия по охране и 
рациональному использованию трансграничных водных объектов (далее 
– Комиссия), созданы 2 совместные рабочие группы – по мониторингу 
трансграничных водных объектов и по управлению трансграничными 
водными объектами, согласованы Положение о Комиссии, о рабочих 
группах, осуществляется регулярный обмен информацией о состоянии 
трансграничных водных объектов, разработаны План совместных 
действий по предупреждению и ликвидации опасных последствий 
паводков и других негативных воздействий вод реки Псоу, Порядок 
обмена гидрометеорологическими прогнозами, а также иной 
информацией в целях своевременного предупреждению и ликвидации 
опасных последствий паводков и других негативных воздействий вод 
трансграничных водных объектов, проект Программы мониторинга 
качества вод трансграничных водных объектов - реки Псоу и Черного 
моря по приграничным пунктам наблюдений, План подготовки Порядка 
совместной оценки воздействия на окружающую среду в трансграничном 
аспекте.   

 

 k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [введите данные] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба привести дополнительную подробную 
информацию:   [введите данные] 

5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка игравия  

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний  
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Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [введите данные] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год         

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов):  

Обмен информацией осуществляется во время совместных заседаний. В 
экстренных случаях предусмотрен обмен информацией по утвержденным 
каналам связи. 

  d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и 
данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения    

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)  

Водозаборы  

Климатологическая информация  

Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 

 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 

  Да /Нет  
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  f) Имеется ли общедоступная база данных? 
  Да /Нет  
  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 
 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 

данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов  

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, 
части бассейна или группе бассейнов?  

 Наличие информации предполагает оптимизацию процесса принятия 
управленческих решений. 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  
В настоящее время Программа совместных наблюдений находится на 
согласовании  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  
Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды     

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна 

просьба описать: [введите данные] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся) 

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером 

    

  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [введите данные] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [введите данные] 

Совместный отбор проб  

Просьба описать: [введите данные] 
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Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [введите данные] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [введите данные] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [введите данные] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [введите данные] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например, 
международные или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или 
применяются национальные стандарты прибрежных государств? [введите 
данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 
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12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [введите данные] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты 
в совместном органе или механизме: [введите данные] 

Межправительственные организации  

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами16   

Привлечение общественности  

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 
 

 

 

 

  

  
 16 Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: бассейн реки Селенга 
Перечень прибрежных государств: Российская Федерация, Монголия 

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера: 

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     

Замкнутый водоносный горизонт, связанный с поверхностными водными 
объектами            

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами         

Другое             

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов [Доля территории 
Российской Федерации в рамках бассейна составляет 36,7%] 

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 
многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
[Соглашение между Правительством Российской Федерации и 
Правительством Монголии по охране и использованию трансграничных 
вод (Улан-Батор, 11.02.1995)] 

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган или 
механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или группе 
бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или 
договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению или договоренности, 
действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части бассейна 
или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 
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 Да /Нет  

 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  

 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [Соглашение охватывает 
трансграничные водные объекты Российской Федерации и Монголии и не 
распространяется на бассейны]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): [Российская Федерация, 
Монголия] 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью: байкало-витимска сложная 
гидрогеологическая складчатая область, монголо – охотская сложная 
гидрогеологическая складчатая область 

  c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность    

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики   

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов    

Институциональное сотрудничество (совместные органы)  

Консультации по запланированным мерам   

Взаимная помощь    
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Темы сотрудничества  

Совместная концепция и цели управления   

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами  

Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями  

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами   

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки    

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами    

Обмен информацией о планируемых мерах   

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  
 стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с региональными законами, стратегиями  
 и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   

Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении   
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Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха? 
[Основное достижение – проведение монгольской стороной региональной 
экологической оценки воздействия планируемого строительства в 
бассейне р. Селенга на территории Монголии гидроэнергетических 
объектов, участие российских экспертов в проведении этой оценки.  

Ключом к достижению этого послужили: 

- обращение экологических организаций по вопросу охраны озера Байкал 
(куда впадает р. Селенга) в уполномоченные органы Правительства 
Российской Федерации, международные экологические организации, и 
Всемирный банк; 

- проведение в 2017 году общественных обсуждений по этому вопросу на 
территории Республики Бурятия и Иркутской области; 

- решение инспекционной миссии Всемирного банка, финансирующего 
проект Шурэнской ГЭС; 

- выполнение рекомендаций и решений 41 и 42 сессий Комитета 
Всемирного наследия ЮНЕСКО, направленных на сохранение озера 
Байкал как объекта всемирного природного наследия; 

- создание и работа российско-монгольской Рабочей группы для 
комплексного рассмотрения вопросов, связанных со строительством 
гидротехнических объектов на водосборной территории р. Селенга, в 
соответствии протоколом 20-го заседания Российско-Монгольской 
Межправительственной комиссии по торгово-экономическому и научно-
техническому сотрудничеству (от 13.12.2016 г., г. Улан-Батор)  

 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности, или дать 
ссылку на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ 
или указать его веб-адрес, если это применимо): 
[http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250] 

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да  /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – какого 
он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченные   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да  /Нет  

http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250
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  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
[Российская Федерация, Монголия] 

 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): Нет 

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  

Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат? (просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы   

Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): 
[Совещание Уполномоченных Правительства Российской 
Федерации и Правительства Монголии, Совместная российско-
монгольская рабочая группа] 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма17? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  
  

 17  Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 
совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного органа 
или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да  /Нет  

  Если да, то как часто?  
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Чаще одного раза в год  

Один раз в год    

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? [Выполнение на протяжении 25 лет двустороннего 
сотрудничества в рамках Соглашения между Правительством Российской 
Федерации и Правительства Монголии по охране и использованию 
трансграничных вод (1995 г.), реализация решений протоколов 
Совещаний Уполномоченных Правительством Российской Федерации и 
Правительства Монголии по выполнению Соглашения между 
Правительством Российской Федерации и Правительства Монголии по 
охране и использованию трансграничных вод] 

  k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [введите данные] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 

  Да  /Нет  

  Если да, то просьба привести дополнительную подробную 
информацию:   [Совместная рабочая группа согласовала 
основные направления и структуру «Единой бассейновой концепции 
охраны и использования трансграничных вод», Уполномоченные сторон 
отметили важность их использования при подготовке  стратегических 
документов, предусмотренных национальными законодательствами 
каждой из сторон в области охраны и использования водных ресурсов для 
соответствующих бассейнов трансграничных рек Российской Федерации 
и Монголии] 

5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия  

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний  

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

 Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [предоставление прав пользования 
водными объектами для юридических и физических лиц с условиями 
незагрязнения и засорения водных объектов, учета объемов 
водопользования, очистки сточных вод до нормативных показателей, 
предупреждения аварийных ситуаций, соблюдение режимов 
водоохранных зон на участках водопользования, выполнения 
водоохранных мероприятий] 
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6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да  /Нет   

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год         

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов): [направлением 
ежегодно обобщенной информации в соответствии с утвержденными на 
Совещаниях Уполномоченных программами мониторинга по 
гидрохимическим показателям и по санитарно-гигиенически 
показателям, на заседаниях Совместной российско-монгольской рабочей 
группы и совещаниях Уполномоченных, оперативной гидрологической 
информацией по каналам Всемирной метеорологической организации, 
оперативной информацией в случае возникновения аварийных ситуаций 
или неблагоприятных явлений, оказывающих негативное влияние на 
водные объекты и население по Схеме экстренных оповещений, на 
заседаниях Совместной рабочей группы и совещаниях Уполномоченных ] 

  d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и 
данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)  

Водозаборы  

Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 

 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 

  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 
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 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 
данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, 
части бассейна или группе бассейнов? (просьба описать): [введите данные] 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  
Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды      

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [введите данные] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  

    

  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [введите данные] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [введите данные] 

Совместный отбор проб  

Просьба описать: [пункты совместного мониторинга и даты отбора 
проб определяются протокольным решением Совещаний Уполномоченных] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры   
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Просьба описать: [Перечень гидрохимических и санитарно-
гигиенических показателей качества поверхностных вод определен 
программами мониторинга, утвержденными на совещаниях Уполномоченных] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [Обеспечена сопоставимость методик 
гидрохимических наблюдений] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [транспортирование проб воды через 
пограничные пункты России и Монголии] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [введите данные] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например, 
международные или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или 
в? [каждой из сторон для оценки качества воды применяются 
национальные стандарты, соответственно, российские и монгольские] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата? 

Уведомление и сообщение   

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 
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12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [введите данные] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [введите данные] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами18   

Привлечение общественности  

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

  

  
 18  Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: Бассейны рек Тулома, 
Паз (Патсо-йоки), Ворьёма.  
Перечень прибрежных государств: [Королевство Норвегия и Российская 
Федерация] 

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера: 

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     

Замкнутый водоносный горизонт, связанный с поверхностными водными 
объектами            

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами         

Другое             

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов [Тулома 84%, Паз (Патсо-
йоки) 15%, Ворьёма 23% ] 

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 
многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
[Соглашение между СССР и Правительством Норвегии о регулировании 
рыболовства и охране рыбных запасов в реках Ворьема (Гренсе-
Якобсэльв) и Патсойки (Пасвикэльв) 1974 год] 

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган 
или механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или 
группе бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или 
договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению, или договоренности, 
действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов. 
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2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 

 Да /Нет  

 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  

 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [река Ворьема (Гренсе-Якобсэльв) на 
всем ее протяжении от истока до пограничного знака N 412, река Патсойоки 
(Пасвикэльв) на участке от плотины Раякоской ГЭС до ее впадения в фиорд 
Эльвенес]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): [Российская Федерация, 
Королевство Норвегия] 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью: [введите данные] 

  c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность    

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики   

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)   

Консультации по запланированным мерам   
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Взаимная помощь    

Темы сотрудничества  

Совместная концепция и цели управления   

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами   

Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [Создание особо охраняемой 
природной территории (ООПТ) «Ворьёма», будет являться большим вкладом в 
сохранение уникального водного объекта на территории Мурманской области – 
реки Ворьёма, которая практически не подвержена антропогенному и 
техногенному воздействию] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  
 стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с региональными законами, стратегиями  
 и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   
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Недостаток технического потенциала   

Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении   

Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать):  
 
 

 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха? 
[Соглашение охватывает вопросы, связанные с рыболовством] 

 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности, или дать 
ссылку на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ 
или указать его веб-адрес, если это применимо): 
[http://voda.mnr.gov.ru/regulatory/list.php?part=8] 

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – 
какого он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченный орган   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [стороны собираются при необходимости 
внести изменения в установленные правила] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
[Норвегия] 

 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): [введите 
данные] 

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  
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Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат? (просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы  

Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): 
[введите данные] 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма19? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

  
 19  Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 

совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного органа 
или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм, или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? [введите данные] 

  k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [введите данные] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 
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  Да /Нет  

  Если да, то просьба привести дополнительную подробную 
информацию:   [введите данные] 

5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия   

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний   

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [берегоукрепление] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год         

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов): [введите данные] 

  d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и 
данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)   

Водозаборы  

Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 
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 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 

  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 
данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, 
части бассейна или группе бассейнов? (просьба описать): [введите данные] 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  
Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды     

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [введите данные] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  

    

  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [введите данные] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [введите данные] 

Совместный отбор проб  
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Просьба описать: [введите данные] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [введите данные] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [введите данные] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [введите данные] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [введите данные] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например международные 
или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или применяются 
национальные стандарты прибрежных государств? [введите данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 
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12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [введите данные] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [введите данные] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами20   

Привлечение общественности  

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

 

  

  
 20  Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: бассейны рек Оланга 
(Оуланка-Коутайоки), Тулома, Паз (Патсойоки), 
Кемийоки, Ковда, Кемь, Оулуйоки, Тохмайоки, 
Петровка, Малиновка, Полевая, Великая, Песчаная, 
Ваалимаанйоки 
Перечень прибрежных государств: Российская Федерация, Финляндская 
Республика 

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера:  

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     

Замкнутый водоносный горизонт, связанный с поверхностными водными 
объектами            

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами      

Другое             

 Просьба описать:  

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов [8%] 

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 
многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
Соглашение между Союзом Советских Социалистических Республик и 
Финляндской Республикой о пограничных водных системах от 24.04.1964  

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган или 
механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или группе 
бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или 
договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению или договоренности, 
действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части бассейна 
или группы бассейнов. 
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2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 

 Да /Нет  

 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  

 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [введите данные]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): [Российская Федерация и 
Финляндская Республика] 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью: [введите данные] 

  c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность    

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики   

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)   

Консультации по запланированным мерам   

Взаимная помощь    

Темы сотрудничества  



 

110  

Совместная концепция и цели управления   

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами   

Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  
 стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с региональными законами, стратегиями  
 и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   

Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении   

Значительные проблемы отсутствуют   
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Другое (просьба описать):  

 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха?  

1. Совместная программа мониторинга трансграничных водных объектов   
2. Подготовка совместных докладов о водохозяйственной обстановке и 

совместный анализ эффективности водохозяйственных и водоохранных 
мероприятий; 

3. Координирование водохозяйственных планов и программ Сторон; 
4. Обеспечение обмена результатами наблюдений, полученными при ведении 

мониторинга водных объектов; 
5. Осуществление совместных отборов гидрохимических проб  
6. Урегулирование вопроса эксплуатации гидротехнических сооружений  
7. Налаживание всестороннего сотрудничества между прибрежными странами] 
 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать 

ссылку на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ 
или указать его веб-адрес, если это применимо): 
http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250  

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – 
какого он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченный орган   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
[Российская Федерация и Финляндская Республика] 

 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): [Нет] 

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  

http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250
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Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат? (просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы  

 Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): 
 [Рабочая группа по охране вод и рабочая группа по комплексному 
использованию водных ресурсов] 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма21? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  
  

 21  Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 
совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного органа 
или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? [Систематический мониторинг всех согласованных 
мероприятий, а также разработки по совершенствованию совместного 
управления трансграничными речными бассейнами] 

  k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [Водные объекты бассейна 
Балтийского моря имеют свои собственные механизмы сотрудничества 
(Хельсинская Конвенция)] 
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4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба привести дополнительную подробную 
информацию:   [План управления рисками наводнений] 

5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия   

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний   

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [Установление водоохранных зон и 
прибрежных защитных полос в соответствии с действующим 
законодательством Российской Федерации, реализация водоохранных 
мероприятий по очистке водных объектов от загрязнения и засорения] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год         

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов): [обмен 
гидрологической информацией в режиме реального времени, мониторинг 
состояния воды, информация о качестве воды и охране окружающей 
среды один раз в год на ежегодных совещаниях. Обмен данными о 
качестве воды осуществляется раз в два месяца] 

  d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и 
данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)   
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Водозаборы  

Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 

 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 

  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 
данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, 
части бассейна или группе бассейнов? (просьба описать):  

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  
Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды     

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [введите данные] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  
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  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [введите данные] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [введите данные] 

Совместный отбор проб  

Просьба описать: [введите данные] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [введите данные] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [введите данные] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [введите данные] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [оценка проводится один раз в год] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например, 
международные или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или 
применяются национальные стандарты прибрежных государств? [введите 
данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата? 
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Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [введите данные] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [введите данные] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами22   

Привлечение общественности  

Другое (просьба уточнить): 

  

  
 22  Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: бассейн Хиитоланйки 
Перечень прибрежных государств: Российская Федерация, Финляндская 
Республика 

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера:  

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     

Замкнутый водоносный горизонт, связанный с поверхностными водными 
объектами            

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами      

Другое             

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов [28%] 

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 
многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
Соглашение между Союзом Советских Социалистических Республик и 
Финляндской Республикой о пограничных водных системах от 24.04.1964  

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган 
или механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или 
группе бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или 
договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению или договоренности, 
действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 

 Да /Нет  

 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  
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 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [введите данные]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): [Российская Федерация и 
Финляндская Республика] 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью: [введите данные] 

  c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность    

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики   

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)   

Консультации по запланированным мерам   

Взаимная помощь    

Темы сотрудничества  

Совместная концепция и цели управления   

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами   

Судоходство   

Здоровье человека   
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Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  
 стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с региональными законами, стратегиями  
 и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   

Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении   

Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать):  

 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха?  

1. Совместная программа мониторинга трансграничных водных объектов   
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2. Подготовка совместных докладов о водохозяйственной обстановке и 
совместный анализ эффективности водохозяйственных и водоохранных 
мероприятий; 

3. Координирование водохозяйственных планов и программ Сторон; 
4. Обеспечение обмена результатами наблюдений, полученными при ведении 

мониторинга водных объектов; 
5. Осуществление совместных отборов гидрохимических проб  
6. Урегулирование вопроса эксплуатации гидротехнических сооружений  
7. Налаживание всестороннего сотрудничества между прибрежными странами] 
 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать 

ссылку на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ 
или указать его веб-адрес, если это применимо): 
http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250  

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – 
какого он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченный орган   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
[Российская Федерация и Финляндская Республика] 

 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): [Нет] 

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  

Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат? (просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы  

http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250
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 Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): 
 [Рабочая группа по охране вод и рабочая группа по комплексному 
использованию водных ресурсов] 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма23? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

  
 23  Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 

совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного органа 
или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [диффузное 
загрязнение] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? [Систематический мониторинг всех согласованных 
мероприятий, а также разработки по совершенствованию совместного 
управления трансграничными речными бассейнами] 

  k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [введите данные] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 
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  Да /Нет  

  Если да, то просьба привести дополнительную подробную информацию
  

- охрана пограничных водных систем, 
- защита и поддержание запасов рыбы  

 

5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия   

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний   

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [Установление водоохранных зон и 
прибрежных защитных полос в соответствии с действующим 
законодательством Российской Федерации, реализация водоохранных 
мероприятий по очистке водных объектов от загрязнения и засорения] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год         

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов): [обмен 
гидрологической информацией в режиме реального времени, мониторинг 
состояния воды, информация о качестве воды и охране окружающей 
среды один раз в год на ежегодных совещаниях. Обмен данными о 
качестве воды осуществляется раз в два месяца] 

  d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и 
данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)   
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Водозаборы  

Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 

 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 

  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 
данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, 
части бассейна или группе бассейнов? (просьба описать): [Наличие 
прогнозов изменения потока воды и наличие правил аварийного 
оповещения] 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  
Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды     

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [введите данные] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
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Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  

  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [гидрологические посты соеденены сетью интернет] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [Порядок проведения диатомового анализа  
для оценки качества вод пограничных водотоков] 

Совместный отбор проб  

Просьба описать: [совместный отбор проб проводится специалистами 
обеих стран поочередно на каждой стороне по утвержденному комиссией графику ] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [комиссией утверждена и выполняется программа 
мониторинга обеими сторонами] 

  c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [Присутствует с 1960-х годов 
долговременный положительный тренд качества вод, данные с обеих сторон 
надежные и хорошо сопоставимы] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [В настоящее время нет существенных 
трудностей в мониторинге качества воды] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [оценка проводится один раз в год] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например, 
международные или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или 
применяются национальные стандарты прибрежных государств? [введите 
данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 
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Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [введите данные] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [введите данные] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  
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Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами24   

Привлечение общественности  

Другое (просьба уточнить): 

 

 

 

 

 
Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: бассейны рек 
Селезневка (Ракколанйоки), Серьга (Урпаланйоки), 
Сайменский канал 
Перечень прибрежных государств: Российская Федерация, Финляндская 
Республика 

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера:  

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     

Замкнутый водоносный горизонт, связанный с поверхностными водными 
объектами            

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами      

Другое             

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов [22%] 

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 
многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
Соглашение между Союзом Советских Социалистических Республик и 
Финляндской Республикой о пограничных водных системах от 24.04.1964  

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

  
 24  Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган 
или механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или 
группе бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или 
договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению или договоренности, 
действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 

 Да /Нет  

 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  

 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [введите данные]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): [Российская Федерация и 
Финляндская Республика] 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью: [введите данные] 

  c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность    

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики   

Рыболовство   
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Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)   

Консультации по запланированным мерам   

Взаимная помощь    

Темы сотрудничества  

Совместная концепция и цели управления   

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами   

Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 
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Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  
 стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с региональными законами, стратегиями  
 и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   

Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении   

Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать):  

 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха?  

[1. Совместная программа мониторинга трансграничных водных объектов   
2. Подготовка совместных докладов о водохозяйственной обстановке и 

совместный анализ эффективности водохозяйственных и водоохранных 
мероприятий; 

3. Координирование водохозяйственных планов и программ Сторон; 
4. Обеспечение обмена результатами наблюдений, полученными при ведении 

мониторинга водных объектов; 
5. Осуществление совместных отборов гидрохимических проб  
6. Урегулирование вопроса эксплуатации гидротехнических сооружений  
7. Налаживание всестороннего сотрудничества между прибрежными странами] 
 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать 

ссылку на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ 
или указать его веб-адрес, если это применимо): 
http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250  

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – 
какого он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченный орган   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
[Российская Федерация и Финляндская Республика] 

http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250
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 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): [Нет] 

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  

Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат? (просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы  

 Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): 
 [Рабочая группа по охране вод и рабочая группа по комплексному 
использованию водных ресурсов] 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма25? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

  
 25  Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 

совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного органа 
или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   
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Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? [Систематический мониторинг всех согласованных 
мероприятий, а также разработки по совершенствованию совместного 
управления трансграничными речными бассейнами] 

  k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [Водные объекты Балтийского моря 
имеют свои собственные механизмы сотрудничества (Хельсинкская 
конвенция)] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба привести дополнительную подробную информацию: 
разработан Порядок проведения диатомового анализа  

для оценки качества вод пограничных водотоков 
 

5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия   

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний   

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [Установление водоохранных зон и 
прибрежных защитных полос в соответствии с действующим 
законодательством Российской Федерации, реализация водоохранных 
мероприятий по очистке водных объектов от загрязнения и засорения] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год         

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов): [Обмен 
гидрологической информацией в режиме реального времени, мониторинг 
состояния воды, качество воды и информация о защите один раз в год на 
ежегодных совещаниях] 



 

 135 

  d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и 
данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)   

Водозаборы  

Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 

 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 

  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 
данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, 
части бассейна или группе бассейнов? (просьба описать): [Наличие 
прогнозов изменения потока воды и наличие правил аварийного 
оповещения] 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  
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Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды     

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [введите данные] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  

    

  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [гидрологические посты соеденены сетью интернет] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [Порядок проведения диатомового анализа  
для оценки качества вод пограничных водотоков] 

Совместный отбор проб  

Просьба описать: [совместный отбор проб проводится специалистами 
обеих стран поочередно на каждой стороне по утвержденному комиссией графику ] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [комиссией утверждена и выполняется программа 
мониторинга обеими сторонами] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [Присутствует с 1960-х годов 
долговременный положительный тренд качества вод, данные с обеих сторон 
надежные и хорошо сопоставимы] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [В настоящее время нет существенных 
трудностей в мониторинге качества воды] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [оценка проводится один раз в год] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  
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  Если да, то какие стандарты применяются, например, 
международные или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или 
применяются национальные стандарты прибрежных государств? [введите 
данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [введите данные] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [введите данные] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  
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Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами26   

Привлечение общественности  

Другое (просьба уточнить): 

 

 
  

  
 26  Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: бассейн реки Вуокса 
Перечень прибрежных государств: Российская Федерация, Финляндская 
Республика 

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера:  

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     

Замкнутый водоносный горизонт, связанный с поверхностными водными 
объектами            

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами      

Другое             

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов [23%] 

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 
многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
Соглашение между Союзом Советских Социалистических Республик и 
Финляндской Республикой о пограничных водных системах от 24.04.1964  

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган 
или механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или 
группе бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или 
договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению или договоренности, 
действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 

 Да /Нет  

 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  
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 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [введите данные]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): [Российская Федерация и 
Финляндская Республика] 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью: [введите данные] 

  c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность    

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики   

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)   

Консультации по запланированным мерам   

Взаимная помощь    

Темы сотрудничества  

Совместная концепция и цели управления   

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами   

Судоходство   

Здоровье человека   
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Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  
 стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с региональными законами, стратегиями  
 и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   

Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении   

Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать):  

 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха?  

1. Совместная программа мониторинга трансграничных водных объектов   
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2. Подготовка совместных докладов о водохозяйственной обстановке и 
совместный анализ эффективности водохозяйственных и водоохранных 
мероприятий; 

3. Координирование водохозяйственных планов и программ Сторон; 
4. Обеспечение обмена результатами наблюдений, полученными при ведении 

мониторинга водных объектов; 
5. Осуществление совместных отборов гидрохимических проб  
6. Урегулирование вопроса эксплуатации гидротехнических сооружений  
7. Налаживание всестороннего сотрудничества между прибрежными странами] 
 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать 

ссылку на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ 
или указать его веб-адрес, если это применимо): 
http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250  

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – 
какого он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченный орган   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
[Российская Федерация и Финляндская Республика] 

 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): [Нет] 

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  

Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат? (просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы  

http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250
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 Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): 
 [Рабочая группа по охране вод и рабочая группа по комплексному 
использованию водных ресурсов] 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма27? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

  
 27  Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 

совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного органа 
или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [диффузное 
загрязнение] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? [Систематический мониторинг всех согласованных 
мероприятий, а также разработки по совершенствованию совместного 
управления трансграничными речными бассейнами] 

  k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [введите данные] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 
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  Да /Нет  

  Если да, то просьба привести дополнительную подробную информацию
  

- охрана пограничных водных систем, 
- защита и поддержание запасов рыбы  

 

5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия   

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний   

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [Установление водоохранных зон и 
прибрежных защитных полос в соответствии с действующим 
законодательством Российской Федерации, реализация водоохранных 
мероприятий по очистке водных объектов от загрязнения и засорения] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год         

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов): [обмен 
гидрологической информацией в режиме реального времени, мониторинг 
состояния воды, информация о качестве воды и охране окружающей 
среды один раз в год на ежегодных совещаниях. Обмен данными о 
качестве воды осуществляется раз в два месяца] 

  d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и 
данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)   
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Водозаборы  

Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 

 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 

  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 
данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, 
части бассейна или группе бассейнов? (просьба описать): [Наличие 
прогнозов изменения потока воды и наличие правил аварийного 
оповещения] 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  
Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды     

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [введите данные] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
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Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  

  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [гидрологические посты соеденены сетью интернет] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [Порядок проведения диатомового анализа  
для оценки качества вод пограничных водотоков] 

Совместный отбор проб  

Просьба описать: [совместный отбор проб проводится специалистами 
обеих стран поочередно на каждой стороне по утвержденному комиссией графику ] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [комиссией утверждена и выполняется программа 
мониторинга обеими сторонами] 

  c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [Присутствует с 1960-х годов 
долговременный положительный тренд качества вод, данные с обеих сторон 
надежные и хорошо сопоставимы] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [В настоящее время нет существенных 
трудностей в мониторинге качества воды] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [оценка проводится один раз в год] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например, 
международные или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или 
применяются национальные стандарты прибрежных государств? [введите 
данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 
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Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [введите данные] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [введите данные] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  
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Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами28   

Привлечение общественности  

Другое (просьба уточнить): 

 

 
Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: бассейн Янисйоки 
Перечень прибрежных государств: Российская Федерация, Финляндская 
Республика 

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера:  

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     

Замкнутый водоносный горизонт, связанный с поверхностными водными 
объектами            

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами      

Другое             

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов [47%] 

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 
многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
Соглашение между Союзом Советских Социалистических Республик и 
Финляндской Республикой о пограничных водных системах от 24.04.1964  

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган или 
механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или группе 
бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или 

  
 28  Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению или договоренности, 
действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части бассейна 
или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 

 Да /Нет  

 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  

 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [введите данные]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): [Российская Федерация и 
Финляндская Республика] 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью: [введите данные] 

  c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность    

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики   

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 
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Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)   

Консультации по запланированным мерам   

Взаимная помощь    

Темы сотрудничества  

Совместная концепция и цели управления   

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами   

Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  
 стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с региональными законами, стратегиями  
 и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   
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Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   

Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении   

Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать):  

 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха?  

1. Совместная программа мониторинга трансграничных водных объектов   
2. Подготовка совместных докладов о водохозяйственной обстановке и 

совместный анализ эффективности водохозяйственных и водоохранных 
мероприятий; 

3. Координирование водохозяйственных планов и программ Сторон; 
4. Обеспечение обмена результатами наблюдений, полученными при ведении 

мониторинга водных объектов; 
5. Осуществление совместных отборов гидрохимических проб  
6. Урегулирование вопроса эксплуатации гидротехнических сооружений  
7. Налаживание всестороннего сотрудничества между прибрежными странами] 
 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать 

ссылку на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ 
или указать его веб-адрес, если это применимо): 
http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250  

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – 
какого он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченный орган   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
[Российская Федерация и Финляндская Республика] 

 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): [Нет] 

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250
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Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  

Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат? (просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы  

 Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): 
 [Рабочая группа по охране вод и рабочая группа по комплексному 
использованию водных ресурсов] 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма29? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

  
 29  Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 

совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного органа 
или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [диффузное 
загрязнение] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? [Систематический мониторинг всех согласованных 
мероприятий, а также разработки по совершенствованию совместного 
управления трансграничными речными бассейнами] 

  k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 
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  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [введите данные] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба привести дополнительную подробную информацию
  

- охрана пограничных водных систем, 
- защита и поддержание запасов рыбы  

 

5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия   

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний   

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [Установление водоохранных зон и 
прибрежных защитных полос в соответствии с действующим 
законодательством Российской Федерации, реализация водоохранных 
мероприятий по очистке водных объектов от загрязнения и засорения] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год         

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов): [обмен 
гидрологической информацией в режиме реального времени, мониторинг 
состояния воды, информация о качестве воды и охране окружающей 
среды один раз в год на ежегодных совещаниях. Обмен данными о 
качестве воды осуществляется раз в два месяца] 

  d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и 
данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  
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Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)   

Водозаборы  

Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 

 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 

  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 
данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, 
части бассейна или группе бассейнов? (просьба описать): [Наличие 
прогнозов изменения потока воды и наличие правил аварийного 
оповещения] 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  
Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды     

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном     
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Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     водотоке 

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [введите данные] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  

    

  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [гидрологические посты соеденены сетью интернет] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [Порядок проведения диатомового анализа  
для оценки качества вод пограничных водотоков] 

Совместный отбор проб  

Просьба описать: [совместный отбор проб проводится специалистами 
обеих стран поочередно на каждой стороне по утвержденному комиссией графику ] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [комиссией утверждена и выполняется программа 
мониторинга обеими сторонами] 

  c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [Присутствует с 1960-х годов 
долговременный положительный тренд качества вод, данные с обеих сторон 
надежные и хорошо сопоставимы] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [В настоящее время нет существенных 
трудностей в мониторинге качества воды] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [оценка проводится один раз в год] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например, 
международные или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или 
применяются национальные стандарты прибрежных государств? [введите 
данные] 



 

158  

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [введите данные] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [введите данные] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  
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Общественность   

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами30   

Привлечение общественности  

Другое (просьба уточнить): 

 

 
  

  
 30  Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: бассейн реки Неман 
Перечень прибрежных государств: Россия, Литовская Республика, Республика 
Польша,  

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера: 

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     

Замкнутый водоносный горизонт, связанный с поверхностными водными 
объектами            

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами         

Другое             

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов [на территории 
Калининградской области (Россия) – 4%, ]. 

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 
многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
Соглашение между Правительством Российской Федерации и 
Правительством Литовской Республики о сотрудничестве в области 
охраны окружающей среды от 29.06.1999 г. 

Соглашение между Правительством Российской Федерации и 
Правительством Литовской Республики о долгосрочном сотрудничестве 
Калининградской области Российской Федерации и регионов Литовской 
Республики от 29.06.1999 г. 

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган 
или механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или 
группе бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или 
договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению или договоренности, 
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действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 

 Да /Нет  

 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  

 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [введите данные]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): Российская Федерация, 
Литовская Республика 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью:  Балтийско-Подольский артезианский 
бассейн 

  c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность    

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики   

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)   
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Консультации по запланированным мерам   

Взаимная помощь    

Темы сотрудничества  

Совместная концепция и цели управления   

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами   

Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  
 стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с региональными законами, стратегиями  
 и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   
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Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении   

Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха? [введите 
данные] 

 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать 
ссылку на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ 
или указать его веб-адрес, если это применимо): 
http://docs.cntd.ru/document/901870929   

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – 
какого он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченный орган   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
[Российская Федерация и Литовская Республика] 

 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
[Польша]  

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать):] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  

Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат? (просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы  

http://docs.cntd.ru/document/901870929
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Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): 
[Комиссия по охране окружающей среды Российско-Литовского 
совета по долгосрочному сотрудничеству между региональными и 
местными властями Калининградской области Российской 
Федерации и Литовской Республики] 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма31? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

  
 31  Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 

совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного органа 
или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? [введите данные] 

  k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [введите данные] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 
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  Да /Нет  

  Если да, то просьба привести дополнительную подробную 
информацию:   [введите данные] 

5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия   

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний   

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [Установление водоохранных зон и 
прибрежных защитных полос в соответствии с действующим 
законодательством Российской Федерации] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год         

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов): [введите данные] 

  d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и 
данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)   

Водозаборы  

Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  
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Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 

 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 

  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 
данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, 
части бассейна или группе бассейнов? (просьба описать): [введите данные] 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  
Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды     

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [река Неман ] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  

    

  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [введите данные] 

Совместные и согласованные методологии  
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Просьба описать: [введите данные] 

Совместный отбор проб  

Просьба описать: [введите данные] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [введите данные] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [введите данные] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [введите данные] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [введите данные] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например, 
международные или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или 
применяются национальные стандарты прибрежных государств? [введите 
данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 
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Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [введите данные] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [введите данные] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами32   

Привлечение общественности  

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

 

 

 

 
  

  
 32  Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: бассейн реки Преголя 
(Прегель), включая бассейн реки Лава – приток реки 
Преголя. 
Перечень прибрежных государств: Россия, Республика Польша, Литовская 
Республика  

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера: 

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     

Замкнутый водоносный горизонт, связанный с поверхностными водными 
объектами            

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами      

Другое             

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов на территории 
Калининградской области (Россия) – 48 %,  

 
1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 

многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
Соглашение между Правительством Российской Федерации и 
Правительством Литовской Республики о сотрудничестве в области 
охраны окружающей среды от 29.06.1999 г. 

Соглашение между Правительством Российской Федерации и 
Правительством Литовской Республики о долгосрочном сотрудничестве 
Калининградской области Российской Федерации и регионов Литовской 
Республики от 29.06.1999 г. 

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган 
или механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или 
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группе бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или 
договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению или договоренности, 
действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 

 Да /Нет  

 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  

 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [введите данные]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): Российская Федерация, 
Литовская Республика 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью:  Балтийско-Подольский артезианский 
бассейн 

  c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность    

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики   

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 
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   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)   

Консультации по запланированным мерам   

Взаимная помощь    

Темы сотрудничества  

Совместная концепция и цели управления   

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами   

Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  
 стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с региональными законами, стратегиями  
 и программами   
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Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   

Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении   

Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха? [введите 
данные] 

 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать 
ссылку на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ 
или указать его веб-адрес, если это применимо): 
http://docs.cntd.ru/document/901870929   

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – 
какого он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченный орган   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
[Российская Федерация и Литовская Республика] 

 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
[Польша]  

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать):] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  

http://docs.cntd.ru/document/901870929
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Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат? (просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы  

Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): 
[Комиссия по охране окружающей среды Российско-Литовского 
совета по долгосрочному сотрудничеству между региональными и 
местными властями Калининградской области Российской 
Федерации и Литовской Республики] 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма33? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

  
 33  Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 

совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного органа 
или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? [введите данные] 

  k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [введите данные] 
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4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба привести дополнительную подробную 
информацию:   [введите данные] 

5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия   

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний   

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [Установление водоохранных зон и 
прибрежных защитных полос в соответствии с действующим 
законодательством Российской Федерации] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год         

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов): [введите данные] 

  d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и 
данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)   

Водозаборы  

Климатологическая информация   
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Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 

 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 

  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 
данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, 
части бассейна или группе бассейнов? (просьба описать): [введите данные] 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  
Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды     

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  

    

   b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким 
образом? 
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Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [введите данные] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [введите данные] 

Совместный отбор проб  

Просьба описать: [введите данные] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [введите данные] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [введите данные] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [введите данные] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [введите данные] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например, 
международные или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или 
применяются национальные стандарты прибрежных государств? [введите 
данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   
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Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [введите данные] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [введите данные] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами34   

Привлечение общественности  

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

  

  
 34  Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: бассейн реки Нарва, 
включая бассейн Чудско-Псковского озера 
Перечень прибрежных государств: Российская Федерация, Эстонская Республика, 
Республика Латвия, Республика Беларусь 

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера: 

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами                 

Замкнутый водоносный горизонт, связанный с поверхностными водными объектами             
                     

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами                         

Другое                                   

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный                                 

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов [Доля Российской Федерации 
36,1 %] 

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 
многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
Соглашение между Правительством Российской Федерации и 
Правительством Эстонской Республики о сотрудничестве в области 
охраны и рационального использования трансграничных вод от 
20.08.1997 

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки  

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган 
или механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или 
группе бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или 
договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению или договоренности, 
действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 
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 Да /Нет  

 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  

 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? []  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): [Российская Федерация и 
Эстонская Республика] 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью: [Ленинградский артезианский бассейн] 

  c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность   

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики  

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [Регулирование отношений в части 
рыболовства происходит в рамках Соглашения между Правительством 
Российской Федерации и Европейским сообществом о сотрудничестве в области 
рыболовства и сохранения живых морских ресурсов в Балтийском море от 28 
апреля 2009 года] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)  

Консультации по запланированным мерам   

Взаимная помощь    

Темы сотрудничества  
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Совместная концепция и цели управления   

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами  

Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями  

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  
 стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с региональными законами, стратегиями  
 и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   

Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении      

Значительные проблемы отсутствуют   



 

 183 

Другое (просьба описать): [Установление сопоставимых критериев 
оценки состояния водоемов, разработка совместного плана управления 
водными ресурсами, регулирование Нарвского водохранилища] 

 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха?  

[1. Совместная программа мониторинга трансграничных водных объектов 
бассейна р. Нарва, включая Чудско-Псковское озеро (гидрохимического, 
гидрологического, гидробиологического); 

2. Мониторинг трансграничных подземных вод; 

3. Подготовка совместных докладов о водохозяйственной обстановке и 
совместный анализ эффективности водохозяйственных и водоохранных 
мероприятий; 

4. Координирование водохозяйственных планов и программ Сторон; 

5. Обеспечение обмена результатами наблюдений, полученными при ведении 
мониторинга водных объектов; 

6. Осуществление совместных отборов гидрохимических и гидробиологических 
проб на Чудско-Псковском озере и Нарвском водохранилище; 

7. Урегулирование вопроса эксплуатации гидротехнических сооружений 
Нарвского гидроузла; 

8. Налаживание всестороннего сотрудничества между прибрежными странами] 

 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать 
ссылку на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ 
или указать его веб-адрес, если это применимо): 
http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250  

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – 
какого он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченный орган   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
[Российская Федерация и Эстонская Республика] 

 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): [Нет] 

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250
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Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  

Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат? (просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы  

 Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): 
[Совместная Российско-Эстонская комиссия по охране и рациональному 
использованию трансграничных вод (комиссия): две совместные рабочие 
группы в рамках комиссии-рабочая группа по комплексному управлению 
водными ресурсами и рабочая группа по мониторингу, оценке и 
исследованиям] 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма35? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

  
 35  Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 

совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного органа 
или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [Нет совместного 
финансового механизма поддержки реализации мер. Несмотря на то, что было 
реализовано несколько проектов международного сотрудничества, 
использование ресурсов из фондов является трудоемким и непростым делом. К 
сожалению, существует не так много вариантов финансирования таких фондов. 
Обычно существует сильная конкуренция за эти ресурсы и повторяющиеся 
действия, необходимые для обеспечения достаточного управления 
трансграничными водными ресурсами.] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   
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Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? [Основными достижениями являются организация 
совместного мониторинга водных объектов, организация обмена данными 
мониторинга и управления водными ресурсами между сторонами, 
организация научных семинаров и конференций, определение 
приоритетных направлений сотрудничества.] 

  k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [Сотрудничество осуществляется в 
рамках ХЕЛКОМ] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба привести дополнительную подробную 
информацию:   [Водохозяйственный план в Эстонии и Схемы 
комплексного управления водными объектами в России – их цели и 
задачи скоординированы и направлены на охрану и рациональное 
использование трансграничных вод в бассейне реки Нарва, включая 
Чудско-Псковское озеро] 

5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия  

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний   

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания  

Другие меры (просьба описать): [Установление водоохранных зон и 
прибрежных защитных полос в соответствии с действующим 
законодательством Российской Федерации, реализация водоохранных 
мероприятий по очистке водных объектов от загрязнения и засорения] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год         

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов): [Между экспертами, 
на совещании рабочей группы, на совместных заседаниях комиссии] 
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  d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и 
данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)  

Водозаборы  

Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 

 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 

  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 
данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, 
части бассейна или группе бассейнов? (просьба описать): [возможность 
планирования использования водных ресурсов трансграничных водных 
объектов на территории соответствующего государства 
предотвращающее его загрязнение и истощение] 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  
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Гидрологичес
кие 
характерист
ики 

Экологически
е 
характерист
ики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды     

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [введите данные] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  

    

  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [Существование станций мониторинга] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [Методологии мониторинга согласованы и 
изложены в совместной программе мониторинга] 

Совместный отбор проб  

Просьба описать: [введите данные] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [Включено в совместную программу 
мониторинга] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [утвержденная программа 
мониторинга трансграничных водных объектов бассейна р. Нарва, 
включая Чудско-Псковское озеро, на 2019-2022 гг. (актуализируется раз в 
три года)] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [Раньше проводился совместный отбор проб 
на всей площади поверхностного водного объекта, но уже несколько лет 
существует практика, когда каждая прибрежная страна одновременно 
берет пробы в пределах своей части поверхностного водного объекта, а 
затем данные обмениваются между прибрежными странами] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
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подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [введите данные] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например, 
международные или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или 
применяются национальные стандарты прибрежных государств? [введите 
данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [Обмен 
информации, координация] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме      

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе        

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе     



 

190  

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [Рабочая группа по мониторингу, 
оценке и исследованиям и совместная комиссия имеют постоянных 
членов из университетов, другие заинтересованные стороны будут 
приглашены на заседания в зависимости от пунктов повестки дня] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами36   

Привлечение общественности  

Другое (просьба уточнить): [Общественные обсуждения Схем 
комплексного использования и охраны водных объектов бассейна реки Нарва]. 

 

  

  
 36  Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: [Бассейн реки Западная 
Двина] 
Перечень прибрежных государств: [Российская Федерация, Республика Беларусь] 

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера: 

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     

Замкнутый водоносный горизонт, связанный с поверхностными водными 
объектами            

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами      

Другое             

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов [Процентная доля 
Российской Федерации в рамках бассейна 9,5% 

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 
многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
[Соглашение между Правительством Российской Федерации и 
Правительством Республики Белоруссия о сотрудничестве в области 
охраны и рационального использования трансграничных водных 
объектов (г. Минск, 24 мая 2002 года)] 

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган 
или механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или 
группе бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или 
договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению или договоренности, 
действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 
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 Да /Нет   

 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  

 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [введите данные]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): [Российская Федерация и 
Республика Беларусь] 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да  /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью: Московский артезианский бассейн] 

  c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность     

Сельское хозяйство    

Транспорт (например, судоходство)    

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики    

Рыболовство    

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)    

Консультации по запланированным мерам   

Взаимная помощь    

Темы сотрудничества  

Совместная концепция и цели управления   



 

 193 

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами   

Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)    

Качество воды    

Количество водных ресурсов и их распределение    

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки    

Сбор данных и обмен ими     

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения     

Обмен опытом между прибрежными государствами    

Обмен информацией о планируемых мерах    

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  
 стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с региональными законами, стратегиями  
 и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   

Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении   

Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать): [введите данные] 
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 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха? 
[Достигнут регулярный обмен оперативной и режимной гидрологической 
информацией, информацией о качестве поверхностных    вод, 
осуществляется проведение сличительных анализов для сопоставимости 
и корректности данных наблюдений и повышения взаимного доверия к 
данным мониторинга.] 

 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать 
ссылку на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ 
или указать его веб-адрес, если это применимо): 
[http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250] 

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да   /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – 
какого он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченный орган   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [Совместная Российско-Белорусская комиссия 
по охране и рациональному использованию трансграничных водных 
объектов] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да  /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
[Российская Федерация и Республика Беларусь] 

 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): [Латвия] 

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  

Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат? (просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы   

http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250
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Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): 
[Рабочая группа по бассейну реки Западная Двина Совместной 
Российско-Белорусской комиссии] 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма37? 

Выявление источников загрязнения   

Сбор данных и обмен ими   

Совместный мониторинг   

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

  
 37  Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 

совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 



 

196  

Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного органа 
или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да  /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год    

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? [Качество трансграничных водных объектов стабильное] 

  k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 

  Да /Нет   

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [введите данные] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 

  Да /Нет   

  Если да, то просьба привести дополнительную подробную 
информацию:   [Водохозяйственный план в Беларуссии и Схемы 
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комплексного управления водными объектами в России – их цели и 
задачи скоординированы и направлены на охрану и рациональное 
использование трансграничных вод в бассейне ] 

5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия   

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний   

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [[Установление водоохранных зон и 
прибрежных защитных полос в соответствии с действующим 
законодательством Российской Федерации, реализация водоохранных 
мероприятий по очистке водных объектов от загрязнения и засорения]] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да  /Нет  

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год          

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов): [на заседаниях 
рабочей группы по бассейну реки Западная Двина] 

  d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и 
данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)   

Водозаборы  

Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   
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Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 

 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 

  Да /Нет   

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет   

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 
данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, 
части бассейна или группе бассейнов? (просьба описать): [способность 
выявления трансграничного воздействия на трансграничный водный 
объект] 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  
Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды     

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [введите данные] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  

    

  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   
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Просьба описать: [введите данные] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [введите данные] 

Совместный отбор проб  

Просьба описать: [Странами проводятся совместные отборы проб  
соответствии с программой мониторинга, утвержденной Комиссией] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [введите данные] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [введите данные] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [введите данные] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [Совместные отборы проб и сличительные анализы по 
поверхностным водам, июнь 2019 г.] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например, 
международные или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или 
применяются национальные стандарты прибрежных государств? [введите 
данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение   

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата? 

Уведомление и сообщение   

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   
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Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да  /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [по запросу 
другой Стороны оказывает ей соответствующую помощь в предотвращении и 
ликвидации последствий чрезвычайной или иной критической ситуации] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [введите данные] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами38   

Привлечение общественности  

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

 

  

  
 38  Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: [бассейн реки Днепр] 
Перечень прибрежных государств: [Российская Федерация, Республика Беларусь, 
Украина] 

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера: 

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     

Замкнутый водоносный горизонт, связанный с поверхностными водными 
объектами            

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами                                         

 Другое           
  

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов [Доля территории 
Российской Федерации в рамках бассейна составляет 19,8 %] 

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 
многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
[Соглашение между Правительством Российской Федерации и 
Правительством Республики Белоруссия о сотрудничестве в области 
охраны и рационального использования трансграничных водных 
объектов (г. Минск, 24 мая 2002 года). Сотрудничество по этому бассейну 
с Украиной описывается ниже.] 

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган или 
механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или группе 
бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или 
договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению или договоренности, 
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действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части бассейна 
или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 

 Да /Нет  

 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  

 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [введите данные]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): [Российская Федерация, 
Республика Беларусь] 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью: [введите данные Московский 
артезианский бассейн 

  c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность    

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики  

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)  
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Консультации по запланированным мерам   

Взаимная помощь    

Темы сотрудничества  

Совместная концепция и цели управления   

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами   

Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  
 стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с региональными законами, стратегиями  
 и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   
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Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении   

Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха? 
[Достигнут регулярный обмен оперативной и режимной гидрологической 
информацией, информацией о качестве поверхностных вод, осуществляется 
проведение сличительных анализов для сопоставимости и корректности 
данных наблюдений и повышения взаимного доверия к данным мониторинга] 

 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать 
ссылку на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ 
или указать его веб-адрес, если это применимо): 
[http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250]  

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – 
какого он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченный орган   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
[Российская Федерация и Республика Беларусь] 

 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
[Украина] 

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  

http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250
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Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат? (просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы  

Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): 
[Рабочая группа по бассейну реки Днепр Совместной Российско-
Белорусской комиссии] 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма39? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  
  

 39  Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 
совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного органа 
или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм, или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? [Качество трансграничных водных объектов стабильное] 

  k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [введите данные] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 
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  Да /Нет  

  Если да, то просьба привести дополнительную подробную 
информацию:   [Республика Беларусь-Российская Федерация: 
Подготовка записки о гидрогеологических условиях приграничной территории 
и совместных трансграничных подземных водных объектов на территории 
Республики Беларусь и Российской Федерации; Разработана и утверждена 
форма обмена информацией о характеристике основных трансграничных 
подземных водных объектов на приграничной территории Республики 
Беларусь и Российской Федерации[введите данные] 

5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия   

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний   

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [Установление водоохранных зон и 
прибрежных защитных полос в соответствии с действующим 
законодательством Российской Федерации] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год         

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов): [на заседаниях 
рабочей группы по бассейну реки Днепр] 

  d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и 
данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)   

Водозаборы  
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Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 

 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 

  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 
данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, 
части бассейна или группе бассейнов? (просьба описать): [способность 
выявления трансграничного воздействия на трансграничный водный объект] 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  
Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды     

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [введите данные] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  
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  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [введите данные] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [введите данные] 

Совместный отбор проб  

Просьба описать: [Странами проводится совместный отбор проб] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [введите данные] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [введите данные] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [введите данные] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [Совместные отборы проб и сличительные анализы по 
поверхностным водам, июнь 2019 г.] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например международные 
или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или применяются 
национальные стандарты прибрежных государств? [введите данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата? 
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Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [по запросу другой 
Стороны оказывает ей соответствующую помощь в предотвращении и 
ликвидации последствий чрезвычайной или иной критической ситуации] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [введите данные] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами40   

Привлечение общественности  

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

  
 40  Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: [бассейн р. Днепр] 

Перечень прибрежных государств: [Российская Федерация, Украина] 

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его связь 
с бассейном реки или озера: 

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами                

Замкнутый водоносный горизонт, 
 связанный с поверхностными водными объектами                 

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную связь с 
поверхностными водами                               

Другое             

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов [10.7 %] 

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или многосторонних) 
соглашений или договоренностей в отношении этого бассейна, суббассейна, части бассейна или 
группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
[Соглашение между Правительством Украины и Правительством Российской Федерации о 
совместном использовании и охране трансграничных водных объектов. В соответствии со 
статьей 6 указанного Соглашения разработана Программа контроля качества воды по 
гидрохимическим показателям в приграничных створах трансграничных водных объектов 
зоны деятельности Днепровского БУВР (Украина) и Донского БВУ (Россия) на 2011-2015 гг. 
утвержденная Уполномоченным Правительства Российской Федерации и Уполномоченным 
Кабинета Министров Украины] 

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не вступили в 
силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить информацию о любых планах по 
исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган или 
механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или группе бассейнов 
отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или договоренность отсутствуют, но 
имеется совместный орган или механизм, переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению или договоренности, действующим в 
отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на которую 
распространяется сотрудничество? 

 Да /Нет  
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 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу бассейнов и все 
прибрежные государства?  

 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [Соглашением между Правительством 
Украины и Правительством Российской Федерации о совместном использовании и охране 
трансграничных водных объектов предусмотрено проведение каждой стороной 
водоохранных и водохозяйственных мероприятий на трансграничных водных объектах на 
своей территории без уточнения площади, на которую распространяется сотрудничество]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, то 
охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением или 
договоренностью? (просьба перечислить): [Российская Федерация, Украина] 

b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или суббассейна реки или 
озера, то охватывает ли оно также водоносные горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые соглашением или 
договоренностью: [введите данные] 

c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба перечислить 
(пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность    

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики   

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены соглашением или 
договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)   

Консультации по запланированным мерам   

Взаимная помощь    

 Темы сотрудничества  

Совместная концепция и цели управления   
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Совместные важные вопросы управления водными ресурсами   

Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

 Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды                         

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

 Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления или планов действий в 
отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [В соответствии со статьей 6 Соглашения между 
Правительством Украины и Правительством Российской Федерации о совместном 
использовании и охране трансграничных водных объектов разработана Программа 
контроля качества воды по гидрохимическим показателям в приграничных створах 
трансграничных водных объектов зоны деятельности Днепровского БУВР (Украина) и 
Донского БВУ (Россия) на 2011-2015 гг., в соответствии с которой в рамках 
межгосударственной информационной системы обмена данных параллельный отбор проб 
осуществлялся до мая 2014 года. По состоянию на 15.06.2020 контроль гидрохимического 
состояния поверхностных вод трансграничных водных объектов (Украина-Россия) 
выполняется в одностороннем порядке Филиалом «УЭ Белгородского водохранилища» 
ФГБВУ «Центррегионводхоз»] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается ваша 
страна в связи с соглашением или договоренностью и их осуществлением, если таковые 
существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или договоренностей с национальными 
законами, стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или  договоренностей с 
региональными законами, стратегиями и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   
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Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении              

Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать): [Отсутствие обмена данных, полученных в результате 
мониторинга. По состоянию на 15.06.2020 контроль гидрохимического состояния 
поверхностных вод трансграничных водных объектов (Украина-Россия) выполняется в 
одностороннем порядке Филиалом «УЭ Белгородского водохранилища» ФГБВУ 
«Центррегионводхоз»] 

 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха? [введите данные] 

 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности, или дать ссылку 
на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ или указать его веб-адрес, 
если это применимо):  

http://docs.cntd.ru/document/902367487  

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – какого он типа? 
(просьба пометить один из них) 

Уполномоченные   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [Приказом Федерального агентства водных ресурсов от 
24.01.2018 №9 «Об утверждении Плана мероприятий по реализации межправительственных 
соглашений и международному сотрудничеству Федерального агентства водных ресурсов на 
2018 год» определено создание рабочей группы по бассейну реки Днепр] 

b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма весь 
трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу бассейнов?  

  Да /Нет  

c) Какие государства (включая ваше собственное) являются членами совместного 
органа или механизма? (просьба перечислить): [Российская Федерация, Украина] 

d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются членами 
совместного органа или механизма? (просьба перечислить): [отсутствуют] 

е) Если не все прибрежные государства являются членами совместного органа или 
механизма, то каким образом совместный орган или механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать): [отсутствуют] 

f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из следующих 
характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  
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Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой совместный 
секретариат или каждая страна имеет свой собственный секретариат? (просьба описать): 
[введите данные] 

Вспомогательный орган или органы  

Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам):  [введите 
данные] 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или механизма41? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям, например общие процедуры раннего 
предупреждения и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

  
 41  Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 

совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается ваша страна в 
связи с функционированием совместного органа или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[Отсутствие обмена данных, полученных в результате мониторинга. По состоянию на 
15.06.2020 контроль гидрохимического состояния поверхностных вод трансграничных 
водных объектов (Украина-Россия) выполняется в одностороннем порядке Филиалом «УЭ 
Белгородского водохранилища» ФГБВУ «Центррегионводхоз»] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные органы 
свои заседания на регулярной основе[ 

 Да /Нет  

Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? [введите данные] 

 k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм неприбрежное 
приморское государство к сотрудничеству? 

 Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются также прибрежными 
государствами и, следовательно, также членами совместного органа или механизма? [ до 2015г. 
в соответствии с Планами мероприятий по реализации межправительственных соглашений 
и международному сотрудничеству Федерального агентства водных ресурсов на регулярной 
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основе проводились совещания при участии представителей Кабинета Министров 
Украины.] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного бассейна, 
суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 

 Да /Нет  

 Если да, то просьба привести дополнительную подробную информацию: [Донским 
БВУ и Донецким БУВР в период между встречами было обеспечено выполнение Программы 
совместного аналитического контроля на трансграничных водных объектах, а также 
обеспечение устойчивой связи и информирования о ситуации на водных объектах 
сопредельных  территорий.] 

5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в контексте устойчивого и 
рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия   

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний   

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [введите данные] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с другими 
прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе 
бассейнов? 

Да /Нет  

 b) Если да, то как часто: 

 Чаще одного раза в год        

 Один раз в год         

 Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов): [За заседаниях рабочей группы по 
бассейну р. Днепр. Обмен информацией осуществлялся до мая 2014 года. По состоянию на 
15.06.2020 контроль гидрохимического состояния поверхностных вод трансграничных 
водных объектов (Украина-Россия) выполняется в одностороннем порядке Филиалом «УЭ 
Белгородского водохранилища» ФГБВУ «Центррегионводхоз»]   

d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)   
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Водозаборы  

Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными и информацией: 
[введите данные] 

 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 

 Да /Нет  

 f) Имеется ли общедоступная база данных? 

 Да /Нет  

 Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [Отсутствует] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену данными, 
если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [Отсутствие обмена данных, полученных в результате 
мониторинга. По состоянию на 15.06.2020 контроль гидрохимического состояния 
поверхностных вод трансграничных водных объектов (Украина-Россия) выполняется в 
одностороннем порядке Филиалом «УЭ Белгородского водохранилища» ФГБВУ 
«Центррегионводхоз»]] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? (просьба описать): [Обмен данными отсутствует.] 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в трансграничном 
бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

 Да /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  
Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды     

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [введите данные] 
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Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  

    

  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [введите данные] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [введите данные] 

Совместный отбор проб  

Просьба описать: [введите данные] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [введите данные] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [введите данные] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [введите данные] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только подземные воды, 
источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию оценки: [введите данные] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных стандартов 
качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например международные или 
региональные стандарты (просьба уточнить какие), или применяются национальные стандарты 
прибрежных государств? [введите данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  
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 Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша страна при 
организации таких мер? [Обмен данными отсутствует]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения трансграничного 
воздействия экстремальных погодных событий и изменения климата? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша страна при 
организации таких мер? [Обмен данными отсутствует] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения критической 
ситуации? 

 Да /Нет  

Если да, то просьба предоставить краткое описание: [Обмен данными отсутствует] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части бассейна или 
группы бассейнов? 

 Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [введите данные] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

 Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами42   

  
 42  Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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Привлечение общественности  

 Другое (просьба уточнить): [введите данные] 
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Название трансграничного бассейна, суббассейна, части бассейна 
или группы бассейнов: [реки Приазовья] 
Перечень прибрежных государств: [Российская Федерация, Украина] 
В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его связь с 
бассейном реки или озера: 
Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   
 
Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     
 
Замкнутый водоносный горизонт, связанный с поверхностными  
водными объектами                                             
Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий  
ограниченную связь с поверхностными водами      
 
Другое             
 Просьба описать: [введите данные] 
Неопределенный           
 
 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов Миус 79%, Еланчик22% 
 
1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или многосторонних) 
соглашений или договоренностей в отношении этого бассейна, суббассейна, части бассейна или 
группы бассейнов? 
Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  
 
Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  
 
Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств                   
Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
[Соглашение между Правительством Украины и Правительством Российской Федерации о 
совместном использовании и охране трансграничных водных объектов. В соответствии со 
статьей 6 указанного Соглашения разработана Программа совместного контроля и качества 
вод по гидрохимическим и токсикологическим показателям в пограничных створах водных 
объектов бассейна р. Северский Донец и рек Приазовья зоны деятельности Северско-
Донецкого бассейнового управления водных ресурсов и Донского бассейнового водного 
управления на 2011-2015 гг., утвержденная Уполномоченным Правительством Российской 
Федерации по выполнению Соглашения между Правительством Российской Федерации и 
Правительством Украины «О совместном использовании и охране трансграничных водных 
объектов» и Уполномоченным Кабинета Министров Украины по выполнению Соглашения 
между Правительством Российской Федерации и Правительством Украины «О совместном 
использовании и охране трансграничных водных объектов»] 
Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   
 
Соглашение или договоренность отсутствуют  
 
В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют, или еще не вступили в силу, 
просьба кратко объяснить причины этого и предоставить информацию о любых планах по 
исправлению ситуации: [введите данные] 
 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган или механизм 
по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или группе бассейнов 
отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или договоренность отсутствуют, но 
имеется совместный орган или механизм, переходите к вопросу 3.  
 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому двустороннему или 
многостороннему соглашению, или договоренности, действующим в отношении 
трансграничного бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов. 
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2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на которую 
распространяется сотрудничество? 
   Да /Нет  

 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу бассейнов и все 

прибрежные государства?  

  Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [Соглашением между Правительством Украины и 
Правительством Российской Федерации о совместном использовании и охране 
трансграничных водных объектов предусмотрено проведение каждой стороной 
водоохранных и водохозяйственных мероприятий на трансграничных водных объектах на 
своей территории без уточнения площади, на которую распространяется сотрудничество]  
           

            Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, то 

охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

           Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

            Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением или 

договоренностью? (просьба перечислить): [Российская Федерация, Украина] 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или суббассейна реки 

или озера, то охватывает ли оно также водоносные горизонты? 

           Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые соглашением или 

договоренностью: [введите данные] 

  c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

 

Один вид водопользования или сектор   
 
Несколько видов водопользования или секторов  
 
В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба перечислить 
(пометить соответствующее). 
   Виды или секторы водопользования  
Промышленность    

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики   

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены соглашением или 
договоренностью? 
   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)   
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Консультации по запланированным мерам   

Взаимная помощь    

 Темы сотрудничества  

Совместная концепция и цели управления   

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами   

Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями    

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами                         

Адаптация к изменению климата   

 Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды                         

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  

оповещения                          

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

 Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам                         

Разработка международных и совместных планов управления  

или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  

водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [В соответствии со статьей 6 Соглашения между 
Правительством Украины и Правительством Российской Федерации о совместном 
использовании и охране трансграничных водных объектов разработана Программа 
совместного контроля и качества вод по гидрохимическим и токсикологическим 
показателям в пограничных створах водных объектов бассейна р. Северский Донец и рек 
Приазовья зоны деятельности Северско-Донецкого бассейнового управления водных 
ресурсов и Донского бассейнового водного управления на 2011-2015 гг.,  в соответствии с 
которой в рамках межгосударственной информационной системы обмена данных 
параллельный отбор проб осуществлялся до мая 2014 года. По состоянию на 15.06.2020 
контроль гидрохимического состояния поверхностных вод трансграничных водных 
объектов (Украина-Россия) выполняется в одностороннем порядке ФГБУ «Российский 
информационно-аналитический и научно-исследовательский водохозяйственный центр» 
ежемесячно] 
   e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается ваша страна в 

связи с соглашением или договоренностью и их осуществлением, если таковые существуют? 
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Согласование порядка осуществления соглашений или 

договоренностей с национальными законами, стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или   

договоренностей с региональными законами, стратегиями и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   

Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении                         

Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать): [Отсутствие обмена данных, полученных в результате 

мониторинга. По состоянию на 15.06.2020 контроль гидрохимического состояния 

поверхностных вод трансграничных водных объектов (Украина-Россия) выполняется в 

одностороннем порядке ФГБУ «Российский информационно-аналитический и научно-

исследовательский водохозяйственный центр»] 

  f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или договоренности и 

что явилось ключом к достижению такого успеха? [введите данные] 

  g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать ссылку на адрес 

этого документа в Интернете (просьба приложить документ или указать его веб-адрес, если это 

применимо):  

             http://docs.cntd.ru/document/902367487 

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому соглашению 

или договоренности (статья 9)? 

  Да /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – какого он типа? 

(просьба пометить один из них) 

Уполномоченные   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  

национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [Приказом Федерального агентства водных ресурсов от 24.01.2018 

№9 «Об утверждении Плана мероприятий по реализации межправительственных 

соглашений и международному сотрудничеству Федерального агентства водных ресурсов на 

2018 год» определено создание рабочей группы по бассейну реки Северский Донец и рек 

Приазовья] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма весь 

трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу бассейнов?  

  Да /Нет  
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  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются членами совместного 

органа или механизма? (просьба перечислить): [Российская Федерация, Украина] 

 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются членами 

совместного органа или механизма? (просьба перечислить):  

  е) Если не все прибрежные государства являются членами совместного органа 

или механизма, то каким образом совместный орган или механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать): [отсутствуют] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из следующих 

характеристик? (просьба пометить применимые) 

   Секретариат  

 Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой совместный 

секретариат или каждая страна имеет свой собственный секретариат? (просьба описать): 

[введите данные] 

   Вспомогательный орган или органы  

 Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): [введите данные] 

   Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или механизма43? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  

предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  

например общие процедуры раннего предупреждения 

и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  

и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

  
 43  Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 

совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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Обмен информацией о существующих и планируемых видах 

использования водных ресурсов и соответствующих  

водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  

в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов                    

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  

изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  

основе участия общественности и проведение консультаций  

с нею, например, по планам управления бассейном   

Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  

сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается ваша 

страна в связи с функционированием совместного органа или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[Отсутствие обмена данных, полученных в результате мониторинга. По состоянию на 
15.06.2020 контроль гидрохимического состояния поверхностных вод трансграничных 
водных объектов (Украина-Россия) выполняется в одностороннем порядке 
ФГБУ «Российский информационно-аналитический и научно-исследовательский 
водохозяйственный центр»] 
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 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные органы свои 

заседания на регулярной основе? 

  Да /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или механизмом? 

[введите данные] 

 k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм неприбрежное 

приморское государство к сотрудничеству? 

 Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 

например, поскольку соответствующие приморские государства являются также 

прибрежными государствами и, следовательно, также членами совместного органа или 

механизма? [В соответствии с Планами мероприятий по реализации 

межправительственных соглашений и международному сотрудничеству Федерального 

агентства водных ресурсов на регулярной основе проводились совещания при участии 

представителей Кабинета Министров Украины.] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или скоординированный 

план управления или план действий в отношении данного бассейна, суббассейна, части бассейн 

или группы бассейнов? 

 Да /Нет  

 Если да, то просьба привести дополнительную подробную информацию: [Донским 

БВУ и Северско-Донецким БУВР в период между встречами было обеспечено 

выполнение Программы совместного аналитического контроля на трансграничных 

водных объектах, а также обеспечение устойчивой связи и информирования о 

ситуации на водных объектах сопредельных территорий.] 

5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, части 

бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в контексте устойчивого и 

рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  

и добычи песка и гравия   

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  

и сезонных колебаний   

Защита качества воды, например, от загрязнения нитратами, пестицидами, фекальными 

колиформными бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [введите данные] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с другими 

прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе 

бассейнов? 
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  Да /Нет  

  b) Если да, то как часто: 

 Чаще одного раза в год        

 Один раз в год         

 Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией (например, в 
связи с совещаниями совместных органов): [В соответствии с Планами мероприятий по 
реализации межправительственных соглашений и международному сотрудничеству 
Федерального агентства водных ресурсов на регулярной основе проводились совещания при 
участии представителей Кабинета Министров Украины. Обмен информацией 
осуществлялся до мая 2014 года. По состоянию на 15.06.2020 контроль гидрохимического 
состояния поверхностных вод трансграничных водных объектов (Украина-Россия) 
выполняется в одностороннем порядке ФГБУ «Российский информационно-аналитический 
и научно-исследовательский водохозяйственный центр»]   
d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  

доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  

ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)   

Водозаборы  

Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие трансграничное воздействие, такие, 

например, как развитие инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными и информацией: [введите 

данные] 

 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная  платформа? 

  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [Отсутствует] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену данными, если 

таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  
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Другое (просьба описать): [Отсутствие обмена данных, полученных в результате 
мониторинга. По состоянию на 15.06.2020 контроль гидрохимического состояния 
поверхностных вод трансграничных водных объектов (Украина-Россия) выполняется в 
одностороннем порядке ФГБУ «Российский информационно-аналитический и научно-
исследовательский водохозяйственный центр»] 
 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, части бассейна 

или группе бассейнов? (просьба описать): [Обмен данными отсутствует.] 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в трансграничном бассейне, 

суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  

Гидроло
гические 
характеристики 

Экологи
ческие 
характеристики 

Хим
икат 

     Приграничные поверхностные 
воды 

    

Поверхностные воды во всем 
бассейне 

    

Поверхностные воды в 
основном водотоке 

    

Поверхностные воды в части 
бассейна  

просьба описать: [введите 
данные] 

    

Трансграничный(ые) 
водоносный(ые) горизонт(ы) 
(сообщающиеся или несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  

    

  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [введите данные] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [введите данные] 

Совместный отбор проб  

Просьба описать: [введите данные] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [введите данные] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [введите данные] 
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 d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [введите данные] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

 Да /Нет  

Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, периодичность и 
сферу охвата (например, поверхностные воды или только подземные воды, источники 
загрязнения и т. д.) и применяемую методологию оценки: [введите данные] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

 Да /Нет  

Если да, то какие стандарты применяются, например международные или региональные 
стандарты (просьба уточнить какие), или применяются национальные стандарты 
прибрежных государств? [введите данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего предупреждения или 

тревожного оповещения об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

 Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша страна при 

организации таких мер? [Обмен данными отсутствует]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 

трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения климата? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  

 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  

 о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша страна при 

организации таких мер? [Обмен данными отсутствует] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 

критической ситуации? 

 Да /Нет  
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Если да, то просьба предоставить краткое описание: [Обмен данными отсутствует] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 

субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части бассейна 

или группы бассейнов? 

Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  

в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  

в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  

в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты в совместном органе или механизме: 

[введите данные] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  

 управления речными бассейнами44   

Привлечение общественности  

 Другое (просьба уточнить): [введите данные] 
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Название трансграничного бассейна, суббассейна, части бассейна или 
группы бассейнов: [бассейн р. Северский Донец] 

Перечень прибрежных государств: [Российская Федерация, Украина] 

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его связь с бассейном 
реки или озера: 

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами                  

Замкнутый водоносный горизонт, связанный с поверхностными  

водными объектами          

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи  

или имеющий ограниченную связь с поверхностными водами    

Другое             

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, суббассейна, части бассейна 
или группы бассейнов [45%] 

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или многосторонних) соглашений 
или договоренностей в отношении этого бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу  

не для всех прибрежных государств                   

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
[Соглашение между Правительством Украины и Правительством Российской Федерации о совместном 
использовании и охране трансграничных водных объектов. В соответствии со статьей 6 указанного 
Соглашения разработана Программа совместного контроля и качества вод по гидрохимическим и 
токсикологическим показателям в пограничных створах водных объектов бассейна р. Северский Донец 
и рек Приазовья зоны деятельности Северско-Донецкого бассейнового управления водных ресурсов и 
Донского бассейнового водного управления на 2011-2015 гг., утвержденная Уполномоченным 
Правительством Российской Федерации по выполнению Соглашения между Правительством 
Российской Федерации и Правительством Украины «О совместном использовании и охране 
трансграничных водных объектов» и Уполномоченным Кабинета Министров Украины по выполнению 
Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Украины «О совместном 
использовании и охране трансграничных водных объектов»] 

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не вступили в силу, просьба 
кратко объяснить причины этого и предоставить информацию о любых планах по исправлению ситуации: 
[введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган или механизм по 
трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или группе бассейнов отсутствуют, переходите к 
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вопросу 4; а если соглашение или договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или 
механизм, переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому двустороннему или 
многостороннему соглашению или договоренности, действующим в отношении трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на которую 
распространяется сотрудничество? 

 Да /Нет  

 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу бассейнов и все прибрежные 
государства?  

 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [Соглашением между Правительством Украины и 
Правительством Российской Федерации о совместном использовании и охране трансграничных водных 
объектов предусмотрено проведение каждой стороной водоохранных и водохозяйственных мероприятий 
на трансграничных водных объектах на своей территории без уточнения площади, на которую 
распространяется сотрудничество]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, то охватывает ли оно или 
она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением или договоренностью? 
(просьба перечислить): [Российская Федерация, Украина] 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или суббассейна реки или 
озера, то охватывает ли оно также водоносные горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые соглашением или 
договоренностью: [введите данные] 

  c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба перечислить (пометить 
соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность    

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики   

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены соглашением или 
договоренностью? 
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   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)   

Консультации по запланированным мерам   

Взаимная помощь    

 Темы сотрудничества  

Совместная концепция и цели управления   

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами   

Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами                        

Адаптация к изменению климата   

 Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды                         

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

 Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам                        

Разработка международных и совместных планов управления  
или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [В соответствии со статьей 6 Соглашения между Правительством 
Украины и Правительством Российской Федерации о совместном использовании и охране 
трансграничных водных объектов разработана Программа совместного контроля и качества вод по 
гидрохимическим и токсикологическим показателям в пограничных створах водных объектов бассейна 
р. Северский Донец и рек Приазовья зоны деятельности Северско-Донецкого бассейнового управления 
водных ресурсов и Донского бассейнового водного управления на 2011-2015 гг.,  в соответствии с которой 
в рамках межгосударственной информационной системы обмена данных параллельный отбор проб 
осуществлялся до мая 2014 года. По состоянию на 15.06.2020 контроль гидрохимического состояния 
поверхностных вод трансграничных водных объектов (Украина-Россия) выполняется в одностороннем 
порядке ФГБУ «Российский информационно-аналитический и научно-исследовательский 
водохозяйственный центр» и Филиалом «УЭ Белгородского водохранилища» ФГБВУ 
«Центррегионводхоз» ежемесячно, 6 раз в год и ежеквартально в гидрохимических створах 
трансграничных водных объектов] 
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 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается ваша страна в связи с 
соглашением или договоренностью и их осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или договоренностей с национальными 
законами, стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или договоренностей с региональными 
законами, стратегиями и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   

Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении                          

Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать): [Отсутствие обмена данных, полученных в результате мониторинга. По 
состоянию на 15.06.2020 контроль гидрохимического состояния поверхностных вод трансграничных 
водных объектов (Украина-Россия) выполняется в одностороннем порядке ФГБУ «Российский 
информационно-аналитический и научно-исследовательский водохозяйственный центр» и Филиалом 
«УЭ Белгородского водохранилища» ФГБВУ «Центррегионводхоз»] 

 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или договоренности и что 
явилось ключом к достижению такого успеха? [введите данные] 

 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать ссылку на адрес этого 
документа в Интернете (просьба приложить документ или указать его веб-адрес, если это применимо):  

http://docs.cntd.ru/document/902367487 

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому соглашению или 
договоренности (статья 9)? 

  Да /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – какого он типа? 
(просьба пометить один из них) 

Уполномоченный   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание национальных координационных 

 центров                          

Другое (просьба описать): [Приказом Федерального агентства водных ресурсов от 24.01.2018 №9 
«Об утверждении Плана мероприятий по реализации межправительственных соглашений и 
международному сотрудничеству Федерального агентства водных ресурсов на 2018 год» определено 
создание рабочей группы по бассейну реки Северский Донец и рек Приазовья] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма весь 
трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу бассейнов?  

  Да /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются членами совместного 
органа или механизма? (просьба перечислить): [Российская Федерация, Украина] 

 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются членами 
совместного органа или механизма? (просьба перечислить): [отсутствуют] 
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  е) Если не все прибрежные государства являются членами совместного органа или 
механизма, то каким образом совместный орган или механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать): [отсутствуют] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из следующих характеристик? 
(просьба пометить применимые) 

Секретариат  

 Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой совместный 
секретариат или каждая страна имеет свой собственный секретариат? (просьба описать): [введите 
данные] 

Вспомогательный орган или органы  

 Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): [введите данные] 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или механизма45? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям, например общие процедуры раннего 
предупреждения и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
              и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах использования водных ресурсов и 
соответствующих водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
              в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов                        

  
 45  Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 

совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной основе участия общественности и 
проведение консультаций с нею, например, по планам управления бассейном   

Совместные ресурсы в поддержку трансграничного сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается ваша страна в 
связи с функционированием совместного органа или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[Отсутствие обмена данных, полученных в результате мониторинга. По состоянию на 15.06.2020 
контроль гидрохимического состояния поверхностных вод трансграничных водных объектов (Украина-
Россия) выполняется в одностороннем порядке ФГБУ «Российский информационно-аналитический и 
научно-исследовательский водохозяйственный центр» и Филиалом «УЭ Белгородского водохранилища» 
ФГБВУ «Центррегионводхоз»] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные органы свои 
заседания на регулярной основе? 

  Да /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или механизмом? [введите 
данные] 

 k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм неприбрежное приморское 
государство к сотрудничеству? 

 Да /Нет  
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 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, например, поскольку 
соответствующие приморские государства являются также прибрежными государствами и, следовательно, 
также членами совместного органа или механизма? В соответствии с Планами мероприятий по реализации 
межправительственных соглашений и международному сотрудничеству Федерального агентства водных 
ресурсов на регулярной основе проводились совещания при участии представителей Кабинета 
Министров Украины.] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или скоординированный 
план управления или план действий в отношении данного бассейна, суббассейна, части бассейн или 
группы бассейнов? 

 Да /Нет  

 Если да, то просьба привести дополнительную подробную информацию: [Донским БВУ и 
Северско-Донецким БУВР в период между встречами было обеспечено выполнение Программы 
совместного аналитического контроля на трансграничных водных объектах, а также обеспечение 
устойчивой связи и информирования о ситуации на водных объектах сопредельных  
территорий.] 

5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в контексте устойчивого и 
рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия   

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний   

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [введите данные] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с другими 
прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  b) Если да, то как часто: 

 Чаще одного раза в год        

 Один раз в год         

 Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией (например, в 
связи с совещаниями совместных органов): [В соответствии с Планами мероприятий по реализации 
межправительственных соглашений и международному сотрудничеству Федерального агентства 
водных ресурсов на регулярной основе проводились совещания при участии представителей 
Кабинета Министров Украины. Обмен информацией осуществлялся до мая 2014 года. По 
состоянию на 15.06.2020 контроль гидрохимического состояния поверхностных вод 
трансграничных водных объектов (Украина-Россия) выполняется в одностороннем порядке 
ФГБУ «Российский информационно-аналитический и научно-исследовательский 
водохозяйственный центр» и Филиалом «УЭ Белгородского водохранилища» ФГБВУ 
«Центррегионводхоз»]  

d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  

доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  



 

 241 

ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)   

Водозаборы  

Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие трансграничное воздействие, такие, 
например, как развитие инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными и информацией: 
[введите данные] 

 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная  платформа? 

  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [Отсутствует] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену данными, если 
таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [Отсутствие обмена данных, полученных в результате 
мониторинга. По состоянию на 15.06.2020 контроль гидрохимического состояния поверхностных 
вод трансграничных водных объектов (Украина-Россия) выполняется в одностороннем порядке 
ФГБУ «Российский информационно-аналитический и научно-исследовательский 
водохозяйственный центр» и Филиалом «УЭ Белгородского водохранилища» ФГБВУ 
«Центррегионводхоз»]] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, части бассейна 
или группе бассейнов? (просьба описать): [Обмен данными отсутствует.] 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в трансграничном бассейне, 
суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  

Гидроло
гические 
характеристики 

Экологи
ческие 
характеристики 

Хим
икат 

     Приграничные поверхностные 
воды 

    

Поверхностные воды во всем 
бассейне 
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Гидроло
гические 
характеристики 

Экологи
ческие 
характеристики 

Хим
икат 

     Поверхностные воды в 
основном водотоке 

    

Поверхностные воды в части 
бассейна  

просьба описать: [введите 
данные] 

    

Трансграничный(ые) 
водоносный(ые) горизонт(ы) 
(сообщающиеся или несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  

    

  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [введите данные] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [введите данные] 

Совместный отбор проб  

Просьба описать: [введите данные] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [введите данные] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного мониторинга, если 
таковые имеются: [введите данные] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с совместным 
 мониторингом: [введите данные] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, периодичность и сферу 
охвата (например, поверхностные воды или только подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и 
применяемую методологию оценки: [введите данные] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных стандартов качества 
воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например международные или региональные 
стандарты (просьба уточнить какие), или применяются национальные стандарты прибрежных государств? 
[введите данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения трансграничного 
воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  
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Скоординированная или совместная система раннего предупреждения или тревожного оповещения 

об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

 Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша страна при организации таких 
мер? [Обмен данными отсутствует]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения трансграничного воздействия 
экстремальных погодных событий и изменения климата? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  

оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша страна при организации таких мер? 
[Обмен данными отсутствует] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения критической ситуации? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [Обмен данными отсутствует] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные субъекты в 
управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя в совместном  органе или механизме
                                                                             

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  

в совместном органе                   

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе                           

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [введите данные] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

 Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  
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Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами46   

Привлечение общественности  

 Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

 

  

  
 46  Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: река Амур 
Перечень прибрежных государств: [Российская Федерация, КНР, МНР, КНДР] 

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера: 

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     

Замкнутый водоносный горизонт, связанный с поверхностными водными 
объектами            

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами         

Другое            

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов [Доля территории 
Российской Федерации составляет 54%] 

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 
многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
[Cоглашение между Правительством Российской Федерации и Правительством 
Китайской Народной Республики о рациональном  использовании  и охране 
трансграничных вод от 29.01.2008 г 

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган или 
механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или группе 
бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или 
договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению или договоренности, 
действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части бассейна 
или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 

 Да /Нет  
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 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  

 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [введите данные]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): [Российская Федерация, 
Китайская Народная Республика] 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью: [введите данные] 

  c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность    

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики   

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)  

Консультации по запланированным мерам   

Взаимная помощь    

Темы сотрудничества  

Совместная концепция и цели управления   

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами  



 

 247 

Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  
 стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с региональными законами, стратегиями  
 и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   

Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении   

Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха? 
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[совместный мониторинга качества трансграничных вод; регулярный 
обмен гидрологической информацией] 

 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать 
ссылку на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ 
или указать его веб-адрес, если это применимо): 
[http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250] 

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да  /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – 
какого он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченный орган   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
[Российская Федерация, Китайская Народная Республика] 

 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): [КНДР] 

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

          Другое (просьба описать): [Соглашение между Правительством 
Российской Федерации и Правительством Монголии по охране и 
использованию трансграничных вод от 11.02.1995 г.] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  

Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат? (просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы  

Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): 
[Рабочая группа по управлению водными ресурсами и Рабочая 
группа по мониторингу качества и охране трансграничных вод] 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250
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 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма47? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  
 47  Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 

совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного органа 
или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да  /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? [совместный мониторинга качества трансграничных вод; 
регулярный обмен гидрологической информацией] 

  k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [введите данные] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 

  Да  /Нет  

  Если да, то просьба привести дополнительную подробную информацию:  
 [Водохозяйственный план в Китае и Схемы комплексного управления водными объектами в 
России – их цели и задачи скоординированы и направлены на охрану и рациональное использование 
трансграничных вод] 
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5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия                                                                                 

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний                                                                                     

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами                                                                

Защита связанных с водой видов и мест обитания                                      

Другие меры (просьба описать): [введите данные] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет    

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год         

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов): [Между экспертами, 
на совещании рабочей группы, на совместных заседаниях комиссии] 

  d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и 
данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)   

Водозаборы  

Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 

 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 
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  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 
данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, 
части бассейна или группе бассейнов? (просьба описать): [введите данные] 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да  /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  
Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды             

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [введите данные] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  

    

  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [введите данные] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [согласование методик] 

Совместный отбор проб  

Просьба описать: [согласно программе мониторинга,согласованной 
комиссией] 
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Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [[согласно программе мониторинга,согласованной 
комиссией] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [введите данные] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [имеются затруднения в точности определения 
отдельных химических соединений в совместно отбираемых пробах воды 
лабораториями стран-участниц мониторинга] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да  /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [охватывает поверхностные воды] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например международные 
или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или применяются 
национальные стандарты прибрежных государств? [введите данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата?  

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  
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Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [введите данные] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [представители научных и проектно-
изыскательских организаций] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами48   

Привлечение общественности  

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

 

 

 

 

 

 

Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: река Раздольная 
Перечень прибрежных государств: [Российская Федерация, КНР] 

  
 48  Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера: 

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     

Замкнутый водоносный горизонт, связанный с поверхностными водными 
объектами            

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами         

Другое            

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов [Доля территории 
Российской Федерации составляет 40,5%] 

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 
многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
[Cоглашение между Правительством Российской Федерации и Правительством 
Китайской Народной Республики о рациональном  использовании  и охране 
трансграничных вод от 29.01.2008 г. ] 

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган 
или механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или 
группе бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или 
договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению или договоренности, 
действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 

 Да /Нет  

 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  

 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [введите данные]  
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Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): [Российская Федерация, 
Китайская Народная Республика] 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью: [введите данные] 

  c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность    

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики   

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [иные водохозяйственные 
мероприятия, способные привести к значительному 
трансграничному воздействию] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)  

Консультации по запланированным мерам   

Взаимная помощь    

Темы сотрудничества  

Совместная концепция и цели управления   

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами  

Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)   
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Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  
 стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с региональными законами, стратегиями  
 и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   

Напряженные дипломатические отношения   

Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении   

Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха? [на 
сегодняшний день отсутствуют, некоторое время после заключения 
соглашения проводился совместный мониторинга качества 
трансграничных вод ] 
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 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать 
ссылку на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ 
или указать его веб-адрес, если это применимо): 
[http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250] 

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да  /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – 
какого он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченный орган   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
[Российская Федерация, Китайская Народная Республика] 

 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): [нет] 

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

          Другое (просьба описать): [] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  

Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат? (просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы  

Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): 
[Рабочая группа по управлению водными ресурсами и Рабочая 
группа по мониторингу качества и охране трансграничных вод] 

Другие характеристики (просьба перечислить): [введите данные] 

http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250
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 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма49? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

  
 49  Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 

совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного органа 
или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да  /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? [на сегодняшний день достижения отсутствуют, некоторое 
время после заключения соглашения проводился совместный 
мониторинга качества трансграничных вод] 

  k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [введите данные] 

4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 

  Да  /Нет  

  Если да, то просьба привести дополнительную подробную информацию:  
  [в соответствии с Соглашением основными целями Совместной комиссии являются в 

том числе разработка совместных схем использования и охраны трансграничных вод с 
учетом проделанной Сторонами работы в данной сфере, разработка единых нормативов и 



 

 261 

показателей качества трансграничных вод, а также программ мониторинга трансграничных 
вод] 

5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия                                                                                 

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний                                                                                     

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами                                                                

Защита связанных с водой видов и мест обитания                                      

Другие меры (просьба описать): [введите данные] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет    

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год         

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов): [введите данные] 

  d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и 
данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)   

Водозаборы  

Климатологическая информация   

Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 

 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 
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  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 
данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [введите данные] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, 
части бассейна или группе бассейнов? (просьба описать): [введите данные] 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да  /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  
Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды             

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [введите данные] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  

    

  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [введите данные] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [введите данные] 

Совместный отбор проб  

Просьба описать: [введите данные] 

Общая сеть мониторинга  
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Просьба описать: [введите данные] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [введите данные] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [введите данные] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да  /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например международные 
или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или применяются 
национальные стандарты прибрежных государств? [введите данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  

11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата?  

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да /Нет  
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  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [введите данные] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами50   

Привлечение общественности  

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

 

 

  

  
 50  Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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Название трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов: [Река Самур] 
Перечень прибрежных государств: [Российская Федерация и Азербайджанская 
Республика] 

В случае водоносного горизонта укажите характер водоносного горизонта и его 
связь с бассейном реки или озера: 

Незамкнутый водоносный горизонт, связанный с рекой или озером   

Незамкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или  
имеющий ограниченную связь с поверхностными водами     

Замкнутый водоносный горизонт, связанный с поверхностными водными 
объектами            

Замкнутый водоносный горизонт, не имеющий связи или имеющий ограниченную 
связь с поверхностными водами         

Другое             

 Просьба описать: [введите данные] 

Неопределенный           

 Процентная доля территории вашей страны в рамках бассейна, 
суббассейна, части бассейна или группы бассейнов 95,4%  

1. Имеется ли одно или несколько трансграничных (двусторонних или 
многосторонних) соглашений или договоренностей в отношении этого 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

Существует и находится в силе одно или несколько соглашений  
или договоренностей  

Соглашение или договоренность разработаны, но не вступили в силу  

Соглашение или договоренность разработаны, но вступили в силу 
не для всех прибрежных государств       

Просьба включить название соглашений или договоренностей:  
[Соглашение между Правительством Российской Федерации и 
Правительством Азербайджанской Республики о рациональном 
использовании и охране водных ресурсов трансграничной реки Самур (г. 
Баку, 03 сентября 2010 года)] 

Соглашение или договоренность находятся в стадии разработки   

Соглашение или договоренность отсутствуют  

В том случае, если соглашение или договоренность отсутствуют или еще не 
вступили в силу, просьба кратко объяснить причины этого и предоставить 
информацию о любых планах по исправлению ситуации: [введите данные] 

 В том случае если соглашение или договоренность и совместный орган 
или механизм по трансграничному бассейну, суббассейну, части бассейна или 
группе бассейнов отсутствуют, переходите к вопросу 4; а если соглашение или 
договоренность отсутствуют, но имеется совместный орган или механизм, 
переходите к вопросу 3.  

 Ответы на вопросы 2 и 3 должны быть предоставлены по каждому 
двустороннему или многостороннему соглашению, или договоренности, 
действующим в отношении трансграничного бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов. 

2. а) Уточняется ли в этом соглашении или договоренности площадь, на 
которую распространяется сотрудничество? 

 Да /Нет  
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 Если да, то охватывает ли оно или она весь бассейн или группу 
бассейнов и все прибрежные государства?  

 Да /Нет  

  Дополнительные пояснения? [Соглашение охватывает пограничный 
участок реки - участок трансграничной реки Самур, по которому проходит 
российско-азербайджанская государственная граница]  

Или, если соглашение или договоренность касается какого-либо суббассейна, 
то охватывает ли оно или она весь суббассейн? 

Да /Нет  

Дополнительные пояснения? [введите данные] 

Какие государства (включая ваше собственное) связаны этим соглашением 
или договоренностью? (просьба перечислить): [Российская Федерация и 
Азербайджанская Республика] 

  b) Если соглашение или договоренность касается бассейна или 
суббассейна реки или озера, то охватывает ли оно также водоносные 
горизонты? 

Да /Нет  

Если да, то просьба перечислить водоносные горизонты, охватываемые 
соглашением или договоренностью: [Только в части «При эксплуатации 
подземных вод, гидравлически связанных с поверхностными водами 
трансграничной реки Самур, Стороны обеспечивают режим изъятия 
подземных вод, исключающий понижение уровня грунтовых вод в дельте 
реки Самур». Восточно-Предкавказский (терско-кумский) артезианский 
бассейн аl-Б] 

  c) Каков секторальный охват соглашения или договоренности? 

Все виды водопользования  

Один вид водопользования или сектор   

Несколько видов водопользования или секторов  

В случае одного или нескольких видов водопользования или секторов просьба 
перечислить (пометить соответствующее). 

   Виды или секторы водопользования  

Промышленность    

Сельское хозяйство   

Транспорт (например, судоходство)   

Домохозяйства   

Энергетика: гидроэнергетика и другие виды энергетики   

Рыболовство   

Туризм   

Охрана природы   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

  d) Какие темы или объекты сотрудничества предусмотрены 
соглашением или договоренностью? 

   Процедурные и институциональные вопросы 

Предотвращение и разрешение споров и конфликтов   

Институциональное сотрудничество (совместные органы)   

Консультации по запланированным мерам   
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Взаимная помощь    

Темы сотрудничества  

Совместная концепция и цели управления   

Совместные важные вопросы управления водными ресурсами   

Судоходство   

Здоровье человека   

Охрана окружающей среды (экосистемы)   

Качество воды   

Количество водных ресурсов и их распределение   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с наводнениями   

Сотрудничество в решении проблем, связанных с засухами  

Адаптация к изменению климата   

Мониторинг и обмен информацией 

Совместные оценки   

Сбор данных и обмен ими    

Совместный мониторинг    

Ведение совместных кадастров загрязнения   

Разработка совместных целей в области качества воды  

Общие процедуры раннего предупреждения и тревожного  
 оповещения   

Обмен опытом между прибрежными государствами   

Обмен информацией о планируемых мерах   

Совместное планирование и управление 

Разработка совместных регламентов по конкретным темам  

Разработка международных и совместных планов управления  
 или планов действий в отношении бассейнов рек, озер или  
 водоносных горизонтов   

Управление общей инфраструктурой   

Развитие общей инфраструктуры   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

 e) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми сталкивается 
ваша страна в связи с соглашением или договоренностью и их 
осуществлением, если таковые существуют? 

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с национальными законами,  
 стратегиями и программами   

Согласование порядка осуществления соглашений или 
 договоренностей с региональными законами, стратегиями  
 и программами   

Нехватка финансовых ресурсов   

Недостаток людских ресурсов   

Недостаток технического потенциала   

Напряженные дипломатические отношения   
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Неучастие некоторых прибрежных стран в соглашении   

Значительные проблемы отсутствуют   

Другое (просьба описать): [Иногда принятие решений по сложным 
вопросам требует значительного времени] 

 f) Каковы основные достижения в осуществлении соглашения или 
договоренности и что явилось ключом к достижению такого успеха? 
[Возросло доверие между сторонами, управление и охрана водных 
ресурсов, соблюдение норм экологических попусков] 

 g) Просьба приложить копию соглашения или договоренности или дать ссылку 
на адрес этого документа в Интернете (просьба приложить документ или указать его веб-
адрес, если это применимо): [http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250] 
 

3. Является ли ваша страна членом совместного органа или механизма по этому 
соглашению или договоренности (статья 9)? 

  Да /Нет  

  Если нет, то почему? (просьба пояснить): [введите данные] 

  В случае наличия совместного органа или механизма 

  а) В том случае если имеется совместный орган или механизм – 
какого он типа? (просьба пометить один из них) 

Уполномоченный орган   

Двусторонняя комиссия   

Бассейновая или аналогичная комиссия   

Совещание группы экспертов или совещание  
 национальных координационных центров   

Другое (просьба описать): [введите данные] 

  b) Охватывает ли сфера ведения совместного органа или механизма 
весь трансграничный бассейн, суббассейн, часть бассейна или группу 
бассейнов?  

  Да /Нет  

  c) Какие государства (включая ваше собственное) являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): 
[Российская Федерация и Азербайджанская Республика] 

 d) Имеются ли какие-либо прибрежные государства, которые не являются 
членами совместного органа или механизма? (просьба перечислить): [нет] 

  е) Если не все прибрежные государства являются членами 
совместного органа или механизма, то каким образом совместный орган или 
механизм сотрудничают с ними? 

Сотрудничество не ведется  

Они имеют статус наблюдателя  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 f) Обладают ли совместный орган или механизм какой-либо из 
следующих характеристик? (просьба пометить применимые) 

Секретариат  

Если секретариат является постоянным, то представляет ли он собой 
совместный секретариат или каждая страна имеет свой собственный 
секретариат? (просьба описать): [введите данные] 

Вспомогательный орган или органы  

http://voda.mnr.gov.ru/activities/list.php?part=250
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Просьба указать (например, рабочие группы по конкретным вопросам): 
[Совместная рабочей группы по оперативному вододелению и 
мониторингу водных ресурсов Совместной Российско-
Азербайджанской комиссии по распределению водных ресурсов 
трансграничной реки Самур] 

Другие характеристики (просьба перечислить): [При необходимости 
создаются экспертные группы по конкретным вопросам] 

 g) Каковы задачи и виды деятельности этого совместного органа или 
механизма51? 

Выявление источников загрязнения  

Сбор данных и обмен ими  

Совместный мониторинг  

Ведение совместных кадастров загрязнения  

Установление предельных уровней выбросов  

Разработка совместных целей в области качества воды  

Управление рисками наводнений или засухи и их  
 предотвращение   

Обеспечение готовности к экстремальным событиям,  
 например общие процедуры раннего предупреждения 
 и тревожного оповещения   

Наблюдение за связанными с водой заболеваниями  
 и раннее оповещение о них   

Распределение воды и/или регулирование стока  

Выработка политики  

Контроль за осуществлением  

Обмен опытом между прибрежными государствами  

Обмен информацией о существующих и планируемых видах 
 использования водных ресурсов и соответствующих  
 водохозяйственных объектах   

Урегулирование разногласий и конфликтов  

Консультации по запланированным мерам  

Обмен информацией о наилучшей доступной технологии  

Участие в трансграничной ОВОС  

Разработка планов управления или планов действий  
 в отношении бассейнов рек, озер или водоносных горизонтов  

Управление общей инфраструктурой  

Решение вопросов, связанных с гидроморфологическими  
 изменениями   

Адаптация к изменению климата  

Совместная коммуникационная стратегия  

  
 51  Они могут включать в себя задачи, предусмотренные соглашением, или задачи, добавленные 

совместным органом или его вспомогательными органами. Должны быть указаны как задачи, 
выполнение которых совместные органы координируют, так и задачи, которые они сами 
выполняют. 
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Обеспечение в масштабах всего бассейна или на совместной  
 основе участия общественности и проведение консультаций  
 с нею, например, по планам управления бассейном   

Совместные ресурсы в поддержку трансграничного  
 сотрудничества   

Укрепление потенциала  

Другие меры (просьба перечислить): [Целями Соглашения являются 
обеспечение государств Сторон водными ресурсами трансграничной реки 
Самур на основании принципов вододеления, установленных в статье 3 
Соглашения, а также сохранение природных экосистем в дельте реки Самур] 

  h) Каковы основные трудности и проблемы, с которыми 
сталкивается ваша страна в связи с функционированием совместного органа 
или механизма, если таковые имеются? 

Вопросы управления  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные задержки в планировании  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Нехватка ресурсов  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие механизма для осуществления мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Отсутствие эффективных мер  

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Неожиданные экстремальные события  

Просьба описать, если таковые имеют место: [маловодье] 

Отсутствие информации и надежных прогнозов   

Просьба описать, если таковые имеют место: [введите данные] 

Прочее (просьба перечислить и при необходимости описать):  
[введите данные] 

 i) Проводят ли совместный орган или механизм или их вспомогательные 
органы свои заседания на регулярной основе? 

  Да /Нет  

  Если да, то как часто?  

Чаще одного раза в год  

Один раз в год   

Реже одного раза в год  

 j) Каковы основные достижения, связанные с совместным органом или 
механизмом? [введите данные] 

  k) Приглашали ли когда-либо совместный орган или механизм 
неприбрежное приморское государство к сотрудничеству? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба привести подробную информацию. Если нет, то почему, 
например, поскольку соответствующие приморские государства являются 
также прибрежными государствами и, следовательно, также членами 
совместного органа или механизма? [введите данные] 
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4. Были ли согласованы общие цели, общая стратегия, совместный или 
скоординированный план управления или план действий в отношении данного 
бассейна, суббассейна, части бассейн или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба привести дополнительную подробную 
информацию:   [Общие цели и скоординированный план действий 
прописаны в Соглашении Сторон. Целями являются обеспечение государств 
Сторон водными ресурсами трансграничной реки Самур на основании 
принципов вододеления, установленных в статье 3 Соглашения сторон, а 
также сохранение природных экосистем в дельте реки Самур] 

5. Каким образом обеспечивается охрана трансграничных бассейна, суббассейна, 
части бассейна или группы бассейнов, в частности охрана экосистем, в 
контексте устойчивого и рационального использования водных ресурсов? 

Регулирование градостроительной деятельности, вырубки лесов  
и добычи песка и гравия   

Нормы стоков в окружающую среду, в том числе с учетом уровней  
и сезонных колебаний   

Защита качества воды, например, от загрязнения  
нитратами, пестицидами, фекальными колиформными  
бактериями, тяжелыми металлами  

Защита связанных с водой видов и мест обитания   

Другие меры (просьба описать): [введите данные] 

6. а) Обменивается ли ваша страна регулярно информацией и данными с 
другими прибрежными государствами в данном бассейне, суббассейне, части 
бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  b) Если да, то как часто: 

Чаще одного раза в год        

Один раз в год         

Реже одного раза в год        

 c) Просьба указать, каким образом осуществляется обмен информацией 
(например, в связи с совещаниями совместных органов): [введите данные] 

  d) Если да, то по каким темам ведется обмен информацией и 
данными? 

Состояние окружающей среды   

Исследовательская деятельность и применение наилучших  
 доступных методов   

Данные мониторинга выбросов  

Запланированные меры, принятые для предотвращения,  
 ограничения или сокращения   

Точечные источники загрязнения  

Диффузные источники загрязнения  

Существующие гидроморфологические изменения  
 (плотины и т. д.)   

Уровни стока и воды (в том числе уровни грунтовых вод)   

Водозаборы  

Климатологическая информация   
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Запланированные на будущее меры, оказывающие  
 трансграничное воздействие, такие, например, как развитие  
 инфраструктуры   

Другие темы (просьба перечислить): [введите данные]  

Другие замечания, например, пространственный охват обмена данными 
и информацией: [введите данные] 

 е) Имеется ли совместно используемая база данных или информационная 
 платформа? 

  Да /Нет  

  f) Имеется ли общедоступная база данных? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить ее адрес в Интернете: [введите 
данные] 

 g) Каковы основные трудности и проблемы, препятствующие обмену 
данными, если таковы имеются?  

Частота обменов  

График обменов   

Сопоставимость данных и информации  

Ограниченный пространственный охват  

Недостаточные ресурсы (технические и/или финансовые)  

Другое (просьба описать): [введите данные] 

 Дополнительные замечания: [Отсутствие единой системы базы 
информационных данных] 

 h) Каковы основные выгоды обмена данными о бассейне, суббассейне, 
части бассейна или группе бассейнов? (просьба описать): [Управление и 
охрана водными ресрсами, а  также соблюдение норм экологических 
попусков] 

7. Проводят ли прибрежные государства совместный мониторинг в 
трансграничном бассейне, суббассейне, части бассейна или группе бассейнов? 

  Да /Нет  

  а) Если да, то что входит в сферу охвата совместного мониторинга?  

  
Гидрологические 
характеристики 

Экологические 
характеристики Химикат 

     Приграничные поверхностные воды     

Поверхностные воды во всем бассейне     

Поверхностные воды в основном 
водотоке 

    

Поверхностные воды в части бассейна  

просьба описать: [введите данные] 

    

Трансграничный(ые) водоносный(ые) 
горизонт(ы) (сообщающиеся или 
несообщающиеся)  

    

Водоносный(ые) горизонт(ы) 
на территории одного из прибрежных 
государств, сообщающиеся с 
трансграничной рекой или озером  
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  b) Если совместный мониторинг осуществляется, то каким образом? 

Национальные станции мониторинга, соединенные через сеть 
 или общие станции   

Просьба описать: [введите данные] 

Совместные и согласованные методологии  

Просьба описать: [Мониторинг осуществляется в соответствии с 
Регламентом совместных наблюдений за состоянием трансграничных вод реки 
Самур с использованием методик Российской Федерации] 

Совместный отбор проб  

Просьба описать: [Отбор проб воды проводится одновременно 
уполномоченными органами Сторон на своей территории, а в отдельных случаях, по 
согласованию Сторон, на территории одной из них.] 

Общая сеть мониторинга  

Просьба описать: [Состоит из двух створов в 64 и 46,5 км от устья, 
отбор проб на которых производится по мере необходимости] 

Общие согласованные параметры  

Просьба описать: [По необходимости качество трансграничных вод 
планируется определять по 38 показателям] 

 c) Просьба описать основные достижения, касающиеся совместного 
мониторинга, если таковые имеются: [Разработка параметров мониторинга и 
принятие общих методик ноблюдений] 

  d) Просьба описать любые трудности, испытываемые в связи с 
совместным  мониторингом: [введите данные] 

8. Проводят ли прибрежные государства совместную оценку трансграничного 
бассейна, суббассейна, части бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

 Если да, то просьба указать дату последней или единственной оценки, 
периодичность и сферу охвата (например, поверхностные воды или только 
подземные воды, источники загрязнения и т. д.) и применяемую методологию 
оценки: [август 2020 г., изменения стока реки]] 

9. Договорились ли прибрежные государства об использовании совместных 
стандартов качества воды? 

  Да /Нет  

  Если да, то какие стандарты применяются, например международные 
или региональные стандарты (просьба уточнить какие), или применяются 
национальные стандарты прибрежных государств? [введите данные] 

10. Какие меры осуществляются в целях предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия загрязнений в результате аварий? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система раннего  
 предупреждения или тревожного оповещения 
 об аварийном загрязнении воды   

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные]  
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11. Какие меры осуществляются для предотвращения или ограничения 
трансграничного воздействия экстремальных погодных событий и изменения 
климата? 

Уведомление и сообщение  

Скоординированная или совместная система тревожного  
 оповещения о наводнениях   

Скоординированные или совместные системы оповещения  
 о засухе   

Совместная стратегия адаптации к изменению климата  

Совместная стратегия уменьшения риска бедствий  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Меры не принимаются  

Если нет, то почему? С какими трудностями сталкивается ваша 
страна при организации таких мер? [введите данные] 

12. Имеются ли процедуры взаимной помощи в случае возникновения 
критической ситуации? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба предоставить краткое описание: [введите данные] 

13. Участвуют ли представители общественности или другие заинтересованные 
субъекты в управлении трансграничными водами бассейна, суббассейна, части 
бассейна или группы бассейнов? 

  Да /Нет  

Если да, то каким образом? (просьба пометить все, что применимо): всегда 
уточняется мнение общественности 

Заинтересованные субъекты имеют статус наблюдателя  
в совместном  органе или механизме       

Заинтересованные субъекты играют консультативную роль  
в совместном органе         

Заинтересованные субъекты играют определенную роль  
в принятии решений в совместном органе      

Если да, просьба указать заинтересованные субъекты  
в совместном органе или механизме: [введите данные] 

Межправительственные организации   

Организации или ассоциации частного сектора  

Группы или ассоциации водопользователей  

Академические и научно-исследовательские учреждения  

Прочие неправительственные организации  

Общественность   

Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

Доступность информации общественности  

Консультации по запланированным мерам или планам  
 управления речными бассейнами52   

Привлечение общественности  
  

 52  Или, когда применимо, по планам управления водоносным горизонтом. 
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Другое (просьба уточнить): [введите данные] 

 

 

 
  III. Управление водами на национальном уровне 

  В этой части вам предлагается сообщить общую информацию об 
управлении водными ресурсами на национальном уровне в той мере, в которой оно 
имеет отношение к трансграничным водным ресурсам. Информация по конкретных 
трансграничным бассейнам, суббассейнам, частям бассейна или группам бассейнов 
должна быть представлена в разделе II и не требует ее повторения в настоящем 
разделе.  

1. а) Упоминаются ли в принятых во внутреннем законодательстве, 
программах, планах действий и стратегиях вашей страны меры по 
предотвращению, ограничению и сокращению какого-либо трансграничного 
воздействия?  

  Да /Нет  

Если да, просьба кратко описать основные национальные законы, программы, планы действий и 
стратегии [ 

− Конституция Российской Федерации, 
− Водный кодекс РФ,  
− Указ Президента Российской Федерации от 21 июля 2020 г. N 474 "О национальных целях разви-

тия Российской Федерации на период до 2030 года" 
− Постановление Правительства РФ от 31 марта 2021 г. № 515 “О внесении изменений в государ-

ственную программу Российской Федерации "Воспроизводство и использование природных ре-
сурсов". 

− Федеральный закон от 10.01.2002 №7-ФЗ «Об охране окружающей среды»; 
− Постановление Правительства Российской Федерации от 30.12.2006 № 881 «О порядке утвержде-

ния нормативов допустимого воздействия на водные объекты»; 
− Постановление Правительства РФ от  10.04.2007 г. № 219 «Об утверждении Положения об осу-

ществлении государственного мониторинга водных объектов». 
− Постановление Правительства РФ от 05.02.2016 N 79 "Об утверждении Правил охраны поверх-

ностных водных объектов"] 

 b) Предусматривает ли законодательство вашей страны 
нижеперечисленные принципы? 

Принцип принятия мер предосторожности  Да /Нет  

Принцип «Загрязнитель платит»  Да /Нет  

Устойчивое развитие     Да /Нет  

Принцип «Пользователь платит»   Да /Нет  

Если да, то просьба представить краткое описание того, каким образом эти 
принципы осуществляются на национальном уровне: [введите данные 
[Водным кодексом РФ определено, что Плата за пользование водными 
объектами устанавливается на основе следующих принципов: 

1) стимулирование экономного использования водных ресурсов, а также охраны водных объектов; 
2) дифференциация ставок платы за пользование водными объектами в зависимости от речного бассейна; 
3) равномерность поступления платы за пользование водными объектами в течение календарного года. 

  c) Существует ли в вашей стране национальная система 
лицензирования или разрешения сбросов сточных вод и загрязнения из других 
точечных источников? (например, в промышленности, горнодобывающем 
секторе, в энергетике, муниципальном, управления сточными водами или 
других секторах)? 

consultantplus://offline/ref=58ADE8E6E49177CB40795FAF6D878CF30527393440A0FB457103B6491EgAOFJ
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  Да /Нет    

Если да, то в каких секторах? Все водопользователи Российской Федерации, 
осуществляющие забор водных ресурсов, обязаны заключить договор 
водопользования (лицензию), а осуществляющие сброс в водные объекты _ 
оформить решение на пользование водным объектом 

Промышленность   

Горная добыча  

Энергетика  

Муниципальное хозяйство  

Животноводство  

Аквакультура  

Другое (просьба перечислить): [введите данные] 

Просьба кратко описать систему лицензирования или разрешения, указав, 
предусматривает ли она установление предельных значений выбросов на 
основе наилучшей доступной технологии? 

 В соответствии с Водным кодексом РФ юридические и физические лица, включая частный сектор 
экономики, приобретают право пользования водными объектами для различных целей использования 
поверхностных вод на основании договоров на право пользования водным объектом и решений на 
право пользования водным объектом. Для пользования подземными водами оформляется 
соответствующая лицензия. Получение права пользования водными объектами сопровождается 
обязанностями правообладателя по выполнению за свой счет мониторинга водных объектов, учета 
качества и объемов забираемых и сбрасываемых вод, проведение водоохранных мероприятий, 
обеспечение рационального водопользования. Для пользования подземными водами оформляется 
соответствующая лицензия, в которую включаются условия пользования недрами для целей добычи 
подземных вод, в том числе по участию в охране и рациональном использовании подземных вод. 

 

Если да, то в каких секторах? (просьба перечислить): [промышленность, 
энергетика, муниципальное хозяйство, сельское хозяйство] 

 Если нет, то просьба пояснить, почему она отсутствует (указав 
наиболее важные причины), или предоставить информацию о том, 
существуют ли планы введения системы лицензирования или разрешения: 
[введите данные] 

  d) Ведется ли мониторинг и контроль за разрешенными сбросами? 

  Да /Нет  

 Если да, то каким образом? (просьба пометить то, что применимо): 

Мониторинг сбросов  

Мониторинг физических и химических воздействий на воду   

Мониторинг экологических воздействий на воду  

Условия выдачи разрешений  

Инспекции  

 Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

Если ваша страна не имеет системы мониторинга сбросов, то просьба 
пояснить причины этого или предоставить информацию о том, имеются ли 
планы создания системы мониторинга сбросов: [введите данные] 

  е) Каковы основные меры, принимаемые вашей страной для 
сокращения диффузных источников загрязнения воды в трансграничных 
водных объектах (например, в секторах сельского хозяйства, транспорта, 
лесного хозяйства или аквакультуры)? Перечисленные ниже меры относятся к 
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сельскому хозяйству, но в других секторах загрязнение может быть еще более 
значительным. Просьба обязательно указать их в графе «Другие меры».  

  Законодательные меры 

Нормы внесения удобрений  

Нормы внесения навоза  

Система выдачи разрешений  

Запреты или нормы в отношении использования пестицидов  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

Экономические и финансовые меры 

Денежные стимулы  

Экологические налоги (например, налоги на удобрения)  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

Служба распространения сельскохозяйственных знаний  

Технические меры 

Меры по контролю за источниками 

Севооборот  

Контроль за обработкой почвы  

Зимние покровные культуры  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

Другие меры 

Буферные/фильтровальные полосы  

Восстановление водно-болотных угодий  

Седиментационные ловушки  

Химические меры  

Другие меры (просьба перечислить): [введите данные] 

Другие типы мер   

Если используются, то просьба перечислить: [введите данные] 

 f) Какие основные меры принимает ваша страна для повышения 
эффективности распределения и использования водных ресурсов?  

Просьба пометить соответствующие позиции (не все из них могут быть 
релевантными): 

Система регулирования водозабора   

Мониторинг и контроль водозаборов   

Определены права на воду  

Наличие перечня приоритетов водораспределения  

Водосберегающие технологии  

Передовые методы орошения  

Меры управления потреблением  

Другие меры (просьба перечислить)  

  g) Применяет ли ваша страна экосистемный подход?  

  Да /Нет  
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  Если да, то опишите, каким образом она это делает: [запрет на сброс 
сточных вод без очистки, соблюдение экологического стока, запрет на работы на 
водных объектах в период нереста] 

 h) Принимает ли ваша страна конкретные меры по предотвращению 
загрязнения грунтовых вод? 

  Да /Нет  

 Если да, то кратко опишите наиболее важные меры: [запрет на сброс 
неочищенных сточных вод, применение герметичных емкостей для сбора 
хозяйственно-бытовых стоков в домохозяйствах, лимитированный объем 
внесения на поля органических удобрений] 

2. Требуют ли ваши внутренние законы проведения трансграничной оценки 
воздействия на окружающую среду (ОВОС)? 

  Да /Нет  

  Если да, то просьба кратко описать законодательную базу и любые соответствующие 
процедуры ее применения. [Федеральный закон от 10.01.2002 №7-ФЗ «Об охране окружающей среды»; 

Федеральный закон об экологической экспертизе от23 ноября 1995 г. N 174-ФЗ 

Если нет, то предусматривают ли другие меры проведение трансграничной 
ОВОС? [введите данные] 

 IV. Заключительные вопросы 

1. Каковы основные проблемы, с которыми сталкивается ваша страна при 
осуществлении сотрудничества в области трансграничных вод?  

Различия между национальной административной  
 и правовой системами  

Отсутствие соответствующих данных и информации  

Трудности с обменом данными и информацией   

Секторальная раздробленность на национальном уровне   

Языковой барьер  

Ресурсные ограничения  

Экологические проблемы, например экстремальные  
 явления   

Соображения суверенитета   

Просьба перечислить другие проблемы и/или представить 
дополнительную информацию: [введите данные] 

2. Каковы основные достижения в деле сотрудничества в области 
трансграничных вод?  

Улучшение управления водными ресурсами   

Усиление региональной интеграции, т. е. вне тематики  
 водных ресурсов  

Достижение договоренностей о сотрудничестве   

Принятие совместных планов и программ   

Долгосрочное и устойчивое сотрудничество   

Финансовая поддержка совместных мероприятий  

Укрепление политической воли к сотрудничеству  
 в области трансграничных водных ресурсов   

Углубление знаний и понимания   
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Избежание споров  

Вовлечение заинтересованных субъектов  

Просьба перечислить другие достижения, ключевые факторы достижения 
успеха и/или представить конкретные примеры: [введите данные] 

3. Просьба указать, с какими учреждениями проводились консультации при 
заполнении данного вопросника  

Совместный орган или механизм  

Другие прибрежные страны или страны общих  
 водоносных горизонтов  

Национальный водохозяйственный орган  

Агентство/орган по охране окружающей среды  

Бассейновая администрация (национальная)  

Местные и провинциальные органы управления  

Геологическая служба (национальная)  

Не связанные конкретно с водной тематикой ведомства, 
 например, иностранных дел, финансов,  
 лесного хозяйства и энергетики  

Организации гражданского общества  

Группы или ассоциации водопользователей  

Частный сектор  

Другие (просьба перечислить): [введите данные] 

Просьба кратко описать процесс заполнения данного вопросника: 
[вопросы по заполнению вопросника обсуждались на рабочих группах 
совместных комиссий и докладывались на сессиях комиссий] 

4. Если у вас есть какие-либо замечания, просьба дополнительно изложить их 
здесь (включить замечания): [введите данные] 

5. Фамилия и имя и контактная информация лица (лиц), заполнившего 
(заполнивших) вопросник (просьба указать): [Кузнецова Анна, т. +7 921 740 77 10, 
kuznez@nlbvu.spb.ru ] 

 Дата: [13.06.2022] Подпись: [ ] 

 

 Благодарим вас за то, что нашли время для заполнения этого отчета. 
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